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PHOTO — LEGISLATIVE ASSEMBLY OF ALBERTA 
Left to Right: Bishop Illarion, Western Eparch of the Ukrainian Orthodox 
Church of Canada, Gene Zwozdesky and Bishop David, Edmonton 


Eparch of the Ukrainian Greek Catholic Church. 


Zwozdesky official 


portrait unveiled 


(UkrNews)—The official рог- 
trait of Gene Zwozdesky, Speaker 
of the Alberta Legislature from 
2012 to 2015 was unveiled in the 
Rotunda of the Legislature Build- 
ing, June 27. 

Over 20 colleagues, including 
Government and Opposition rep- 
resentatives, both Bishop Шагіоп, 
Western Eparch of the Ukrainian 
Orthodox Church of Canada and 
Bishop David, Edmonton Eparch 
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of the Ukrainian Greek Catholic 
Church, as well as many represent- 
atives of the Ukrainian community 
attended the event. 

A unique feature of this portrait 
is that three flags — those of Can- 
ada, Alberta and Ukraine are dis- 
played in it, making it the only one 
of its kind in the legislature and 
probably anywhere in Canada. 

“I am deeply grateful for the 
attention for the care and attention 
to detail that was communicated to 
the painter,” says Zwozdesky. 

"І feel privileged, honored and 
deeply humbled because to become 
speaker you must be voted in by 
your colleagues in the legislature. 

“People put their names forward 
for public service not ever ex- 
pecting to culminate with a legacy. 
We put our names forward because 
of what we believe in and what we 
stand for as human beings who try 
to make a better Alberta for our- 
selves and for future generations,” 
he added. 

Zwozdesky also said that he con- 
sidered one of his greatest legisla- 
tive achievements was getting the 
Holodomor (Genocide) Act passed 
in 2008. 

Representing the Government, 
Brian Mason, Minister of Infra- 
structure and Minister of Transpor- 
tation, said that over the 15 years 
he had served in the Legislature, he 
knew Zwozdesky as “a dedicated 
MLA and Minister, committed to 
his constituents and to Albertans”. 

“He continues to have my deep- 
est respect, and the respect of all 
members of the Alberta Legisla- 
ture...past and present for his in- 
tegrity, and for his commitment to 
public service, this House and our 
best traditions of government,” he 
added 

Speaking for the Official Op- 
position, Nathan Cooper, MLA for 

Cont. on P. 3 
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Classic Welcome 


Edmonton's Cheremosh Ukrainian Dance Company and New York's Syzokryli Ukrainian Dance Ensemble 
brought their cross-border collaboration to Edmonton and Saskatoon, June 24 and 25, Entitled “Kaleidoscope 
of Ukrainian Dance”, it was a spectacular performance showcasing each respective group 5 unique approach 
to Ukrainian Dance. Pictured Above: Cheremosh perform their “Pryvit” or Welcome Dance. For more see 
page 9 of this issue. 


PHOTOS — MARCO LEVYTSKY 


Pysanka again 
a success 


Despite periods of inclement 
weather, the 2016 Pysanka Fes- 
tival, held in Vegreville July 1-3, 
proved to be another outstand- 
ing success this year. This year’s 
grandstand shows featured out- 
standing performers from across 
Canada and from Ukraine. Picture 
Above: Saskatoon’s Pavlychenko 
Folklorique Ensemble perform 
their “Pleskach” or Mosquito 
Dance. On the Left: Ukrainian 
violin virtuoso Oleksandr Bozhyk 
amazes the audience by playing 
three violins at the same time. He 
has been known to play as many as 
four simultaneously. For more see 
page 8 of this issue. 
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Вселенський патріарх Варфоломій (посередині) та лідери світових православних церков на 
Всеправославному соборі. Іракліон, 20 червня 2016 року 


На Всеправославному Соборі 
українське питання обговорювали 


в кулуарах - 


Дмитро Шурхало, Радіо Свобода 

На Криті завершився Всеправославний Собор. 
Учасники зібрання - предстоятелі 10 православних 
церков із 14 - підписали спільне звернення, в 
якому йдеться про єдність Православної Соборної 
Церкви. Серед іншого, у підсумкових документах 
Собору йдеться і про те, що православні 
єпископи світу моляться «за мир і справедливість 
в стражденній Україні». Однак питання про 
автокефалію української православної церкви 
на Соборі не розглядали. Більше про рішення 
Собору та його значення в інтерв'ю Радіо Свобода 
розповіла координатор громадської ініціативи «За 
Єдину помісну Церкву» Лана Самохвалова. 

- Є три основні речі. Найперше - що Собор 
відбувся. Для простих вірян, для кліру і для 
єпископів дуже важливо, що вперше через 1200 
років Церква показала свою реальну єдність. 
Що зібралися разом предстоятелі майже усіх 
православних церков. 

Дуже важливо для України - там не ухвалили 
документи, які б назавжди ставили шлагбаум 
перед визнанням української церкви, перед її 
правом мати самостійність та незалежність 

Друге - головне, що цей Собор відбувся, не 
зважаючи на демарші Московської патріархії. 
Тому що спротив був страшний i способи 
відкласти Собор, а фактично -- зірвати, були дуже 
цинічними. 

Третє - дуже важливо для України - там не 
ухвалили документи, які б назавжди ставили 
шлагбаум перед визнанням української церкви, 
передії правом мати самостійність танезалежність. 

- А що цей Собор вирішив безпосередньо для 
православного вірного ? 

- Це питання посту. Віряни нашої традиції 
постяться за дуже строгим уставом. Дуже багато 
багатоденних постів, також середа і п'ятниця. 
Деякі з постів не дозволяють вживання навіть 
олії. Інколи треба дотримуватися сухоїдіння. Крім 
того, перед причастям треба постити три дні та 
прочитати дуже великі молитви... 

Церква зробила послаблення. Нам не скасували 
багатоденні пости, але нам сказали: звертайтеся 
до своїх митрополитів, предстоятелів, єпископів. 
А тим, у свою чергу, сказали, що ви маєте 
керуватися любов'ю і церковною поблажливістю. 
I там натякнули, що нехай це вирішується, 
враховуючи стан здоров'я, соціально-економічні 
можливості. Адже це непроста штука - постити в 
умовах економічної кризи. 

Другий - важливий момент — це право 
православних одружуватися із християнами інших 
конфесій. Йдеться лише про хрещених людей. 
Дали такий дуже поблажливий меседж: фактично, 
якщо протестант чи греко-католик готові брати 
шлюб у православній церкві - то ви можете. Це 
важливо для людей ортодоксальної традиції. 

- А це стосується і тих церков, які не були на 
Соборі? 


Самохвалова 


Якщо Синод 
Константинопольського 
патріархату захоче видати 
томос — так звану грамоту 
визнання - він зможе це 
зробити одноосібно. І це, 
незважаючи на те, що скаже 
Москва, робить нашу Церкву 
- Київський патріархат - 
легітимною і визнаною у світі. 


— Це дуже болісне питання. Адже чотири церкви 
вчинили демарш. Чи будуть вони визнавати 
документи Собору чи не будуть - ми не знаємо. 
Росіяни сказали, що вони їх ще вивчають. Я 
дуже сподіваюся, що наші парафії Московського 
патріархату | зрозуміють: Te, що прийняв 
Вселенський патріарх і ще 9 предстоятелів, є 
обов'язковим для виконання. 

- У нас питання православ'я - не лише релігійне, 
але й політичне. Напередодні Собору було два 
звернення: від Верховної Ради - щоби українській 
православній церкві повернули автокефалію, і від 
групи депутатів - щоби зберегли статус-кво. Після 
Собору в кого більше підстав для оптимізму? 

- Сподіваюся, що більше підстав для оптимізму 
в української пастви, виразником якої стала більша 
частина парламенту. Це більше як 6090, зважаючи, 
що у парламенті зараз, фактично, 420 депутатів - 
без Криму та окупованої частини Донбасу. 

Цього питання не було в порядку денному, але 
ним були насичені кулуари Собору. Ми чекаємо 
на подальші рішення Константинопольського 
патріархату. 

- В його компетенції одноосібно ухвалити 
рішення про автокефалію? 

- | Якщо Синод | Константинопольського 
патріархату захоче видати томос — Tak звану грамоту 
визнання - він зможе це зробити одноосібно. I це, 
незважаючи на те, що скаже Москва, робить нашу 
Церкву - Київський патріархат - легітимною i 
визнаною у світі. 

- Цей томос стосуватиметься лише Київського 
патріархату? 

— Московському патріархату з може дати 
автокефалію лише Москва. А ті, хто стоять біля 
керма цієї Церкви, її не хочуть. Це ж прихильники 
російської традиції. Для когось -це бізнес, для 
когось - кровні узи із російською традицією. Тому 
ми чекаємо томос для Київського патріархату. Але 
тоді, повірте, ніщо не триматиме цілі єпархії в 
Московському патріархаті. 
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Zwozdesky official portrait unveiled 


Cont. from P. 1 


Olds-Didsbury-Three Hills stated 
that as a Speaker, Zwozdesky was 
“affable and animated, his passion 
for the role evident, his knowledge 
and expertise never questioned in 
part because his considerable ex- 
perience spoke for itself.” 

“He had almost 20 years of ex- 
perience as an MLA before step- 
ping up to the chair. 

“He earned that experience serv- 
ing in a variety of capacities and 
from both the government and 
the opposition sides of the House, 
providing a rare but valuable per- 
spective and one that would make 
him uniquely qualified for the 
nonpartisan role of Speaker,” said 
Cooper. 

Interim Progressive Conserva- 
tive Leader Ric Mclver said Zwoz- 
desky. “was not only professional 
but affable as well, conducting the 
House in a constructive and co- 
operative manner at all times”. 

“He was undeniably dedicated to 
his constituents, and when he was 
elected Speaker, that same dedica- 
tion was then shown to the House. 
His commitment to public service 
was unparalleled. Even prior to 
being elected to this Legislative 
Assembly, he was involved in his 
community through service on 
boards and committees and through 
volunteer efforts. 

I don’t know if any other human 
being alive can greet his or her 
fellow human beings in as many 
languages as can Speaker Zwoz- 
desky,” he added. 

Alberta Party Leader Greg 
Clark, said that “as an MLA just 
beginning my career, it is inspiring 
to learn from the six terms served 
by former Speaker Zwozdesky. 
Serving Albertans as a legislator 
has been the most rewarding work 
of my life and in my brief time in 
the Legislative Assembly I have 
gained a greater appreciation of the 
demands placed upon the Speaker.” 

He noted Zwozdesky’s long ca- 
reer in the Legislature and the many 
ministerial portfolios he held. 

“But it was the role as Speaker 
where he really shined. Former 
Speaker Zwozdesky seemed born 
into the role given his strong com- 
mitment to community and love for 
Alberta. He ensured the Legislative 
Assembly of Alberta was truly the 
peoples’ assembly, hosting cultural 
events and marking holidays with 
an openness that was welcomed by 
Albertans from across our prov- 
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PHOTO - ЗНОМКАЗ FACEBOOK PAGE 
Gene Zwozdesky practices a Hopak step with the Shumka Dancers. 


ince,” added Clark. 

Liberal Leader David Swan was 
unable to attend the ceremony. 

The Ukrainian Shumka Dancers 
put on a special performance for 
the event. 

“It was an historic honour for 
us to perform for former Alberta 
Speaker of the House (former Shu- 
mka dancer and music director, and 
lifetime Honorary Member) Gene 
Zwozdesky as his official portrait 
was unveiled at the Legislature this 
afternoon. It was the first time Shu- 
mka has performed in the Legis- 
lature building — and exciting to 
be part of Gene’s special (and very 
deserving) tribute. Congratulations 
Mr. Zwozdesky!” the group stated 
on its Facebook page. 

First elected as a Liberal in 1993, 
Zwozdesky left that party in 1998 
over fiscal policy, joining the rul- 
ing Progressive Conservatives 
after a brief stint as an Independ- 
ent. Under Premier Ralph Klein 
he served as Minister of Commun- 
ity Development, and Minister of 


Ukraine arrests former 
riot police for alleged 
role in Maidan killings 


(RFE/RL)—Ukzainian authorities have arrested four former officers 
of the “Berkut” riot police for their alleged role in the violent dispersal 
of pro-European protesters in Kyiv in early 2014. 

Larysa Sarhan, a spokeswoman for Ukraine’s Prosecutor-General’s 
Office, said on June 24 that the four suspects were serving on Ukraine’s 
national police force at the time of their arrest on June 23. 

The four are alleged to have used violent force to disperse protesters 
in Kyiv on February 18, 2014, during the final days of pro-Russia for- 
mer President Viktor Yanukovych’s rule. 

They have been charged with abuse of power, attempted murder, and 
illegally preventing citizens from gathering and demonstrating. 

One of the suspects was also charged with the premeditated murder of 


more than one person. 


More than a hundred people were killed in and around Kyiv’s central In- 
dependence Square, known as the Maidan, from February 18 to 20, 2014. 

The deaths came after months-long opposition protests that prompted 
Yanukovych to flee Ukraine in late February — a departure that led par- 
liament to vote for his removal on grounds that he was unable to fulfill 


his duties. 


Education. Under Premier Ed Stel- 
mach, he served as Associate Min- 
ister for Capital Planning, Minister 
of Aboriginal Relations, Deputy 
Government House Leader and 
Minister of Health and Wellness. 
He was also co-chair of the Ad- 
visory Council on Alberta-Ukraine 
Relations, co-chair of the Cabinet 
Policy Committee on Public Safety 
and Services, and a member of the 
Standing Committee on Privileges 
and Elections, Standing Orders and 
Printing. 

Zwozdesky was elected Speaker 
on May 23, 2012 and served until 
June 11, 2015. 


Ukrainian News is now 
available at the following 
locations in Edmonton: 


Chateau Louis Hotel 
Continental Inn 

Meest - Edmonton 

St. Nicholas Ukrainian 
Catholic Church 
Servus Credit Union 
(Capilano Branch) 
Servus Credit Union 
(Delton Branch) 


Ukrainian Canadian Congress Extends Nomination Deadline 
For Taras Shevchenko Medal 


The Ukrainian Canadian Congress (UCC) has extended the deadline for its call for 
nominations for qualified individuals for the Taras Shevchenko Medal to July 15, 2016. 

For additional information, please visit: Shevchenko Medal Criteria at www.ucc.ca 

Applications are available on the UCC website www.uce.ca: Shevchenko Medal 
Nomination form 

Inguiries regarding the Shevchenko Medal can be directed to the Ukrainian 
Canadian Congress at (613) 232-8822 or via email at ucc@uce.ca 


UKRAINIAN CANADIAN CONGRESS EXTENDS DEADLINE 
FOR NOMINATIONS FOR UCC YOUTH LEADERSHIP 
AWARD OF EXCELLENCE TO JULY 15, 2016. 

The Ukrainian Canadian Congress has extended the deadline for 
nominations for the UCC Youth Leadership Award of Excellence which will be 
presented at the XXV Triennial Congress of Ukrainian Canadians in Regina 
from September 29-October 2, 2016. 

Information on the awards and the nomination process is available at: Youth 
Leadership Award at www.ucc.ca 

The deadline for nominations for the Youth Leadership Award is July 15 
2016. 

All submissions will be considered by the UCC’s Awards and Recognition 
Committee, and approved by the UCC Board of Directors. Recipients will be 
presented their awards at the Triennial Congress in Regina, on Saturday, 
October 1, 2016. 

Should you require additional information please contact us at (613) 232- 
8822 or by e-mail at: ucc@ucc.ca or visit www.ucc.ca 


Linda Staszko 


President Vice President 


We are currently accepting resumes for a Part Time Ukrainian 
Dance Instructor for the Ardrossan Yatran Dancers, located in 
Ardrossan, Alberta. Interested applicants should be available on 

Monday evenings from approximately 5:30 pm until 10:00 pm and 
preferably have at least 2 years dance instructor experience. 


This position would start in September 2016 and run the course 
of the dance season until end of May. This position is based ona 
yearly contract and pay is dependent on experience and training. 


The successful applicant will be able to instruct at least 3 dance groups of varying ages. 
Choreograph at least 2 dances per level for competitions, festivals and recital performances. 
Will be required to teach proper technique and challenge the students to grow and master their 
steps and skills. Be able to communicate and collaborate with another instructor on class 
placement and other club related activities, as well as communicate on a regular basis with the 
volunteer executive and the membership. 


The Ardrossan Yatran Ukrainian Dance Association, located in the community of Ardrossan 
(close to Sherwood Park and Edmonton) is a non-profit organization that has been in operation 
since 1981. Ardrossan Yatran, this past dance season, had 43 dancers ranging in age from 4 — 
adult. We typically attend 2 - З competitions per year, will perform at different public functions 
and seniors residences throughout the dance season, as well as our Year End Finale Concert at 
the end of May held in Sherwood Park. We are an important part of the Ardrossan Community 
and have plenty of spirit to fuel the "Уаїгап" (Bonfire). 


Please send resume with pay expectations by email to ardyatran@gmail.com by closing date 


July 31, 2016. Ardrossan Yatran sincerely thanks all those who show interest in instructing at our 
club. Candidates who are short listed will be contacted for an interview. 


Diana Chrystian 


Ardrossan Yatran Ukrainian Dance Association 
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«Стрімкий Тризуб»: 


27 червня на Яворівському полігоні, 
що на Львівщині, розпочались щорічні 
масштабні українсько-американські нав- 
чання «Репід Трайдент-2016» («Стрімкий 
Тризуб-2016»). Цьогоріч участь у них 
беруть 1800 військовослужбовців із 13 
країн світу. Від Збройних сил України у 
тренуванні беруть участь близько тисячі 
військовослужбовців. 

Переважна | більшість | українських 
військовослужбовців мають за плечима 
бойовий досвід, здобутий у війні на Донбасі. 
Вони представляють Сухопутні війська, 


десант, Морську піхоту, Національну 
гвардію. Цьогорічний сценарій 
українсько-американських навчань 


схожий на минулорічний: в умовній країні 
відбувається збройний конфлікт і військові 
підрозділи | зобов'язані стабілізувати 
ситуацію, знищити  диверсійні (групи 
ворога, чергувати на блокпостах. Відтак 
особовий склад підрозділів працюватиме 
над тактикою виконання завдань. 

«Тобто задачі наближені до завдань, 
які виконують військовослужбовці у 
зоні АТО. У нас є група з курсантів зі 
Львова та Одеси, які не дадуть спокою 
тим, хто навчається, вони будуть їхніми 
супротивниками. Основне - це практична 
складова, яка | покаже готовність 
підрозділів до виконання завдань. Наші 
військовослужбовці, які | проходять 
навчання, мають бойовий досвід і 
ділитимуться ним», - каже полковник 
ЗСУ Едуард Москальов. 

Український офіцер Іван Нестеренко 


Українські військовослужбовці 
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під час українсько-американських тактичних 
навчань «Репід Трайдент-2016» на Яворівському полігоні 27 червня 2016 року 


воював Ha Донбасі. Його цікавить 
організація тилової служби у військах 
НАТО, як це здійснювати злагоджено і 
відповідально. 

«У Hux добре злагоджена  тилова 
служба, мені це цікаво. Бо думаючи про 
великий аспект в армії, ми забуваємо про 
те, що потрібно солдату у мирний час. Бо 
в іноземній армії, незважаючи на бойові 


дії, думають про своїх солдат, в будь- 
якій ситуації це відбувається синхронно. 
Хотілося б цьому навчитись», — говорить 


офіцер. 
Власне, як організований побут 
військовослужбовців | країн НАТО, 


українські бійці можуть побачити на 
Яворівському полігоні, де постійно 
відбуваються | міжнародні | навчання. 


НАТО допомагає воякам України 


Молодший сержант із позивним «Устим» 
вперше бере участь у міжнародних 
навчаннях. Хоча бойовий досвід уже має і 
з ним поділиться з військовослужбовцями 
країн НАТО. 

«Вони нас запитують про те, як воювати 
з росіянами, як ті поводяться, якими 
вони є. Ми розповідаємо, що російські 
солдати є неоднозначні, немає якоїсь 
характеристики, як, скажімо, можна 
чітко охарактеризувати американського 
солдата. Мене на цих навчаннях цікавлять 
їхні маневри у різних ситуаціях. Адже 
чимало з них брали участь у миротворчих 
MICIAX», — каже навідник БТР. 

До військових маневрів під час навчань 
залучають  бронетехніку (і армійську 
авіацію, стрільби | проводитимуть зі 
стрілецької зброї. Загалом задіяні 200 
одиниць військових автомобілів і бойових 
броньованих машин, два вертольоти Mi- 
8. Американське командування в Європі 
виділило для «Репід Трайдент-2016» 2 
мільйони 300 тисяч американських доларів. 

«Наша мета на цих тренуваннях 
наблизити українську армію до стандартів 
НАТО, щоб Україна швидше провела 
військову реформу», - каже полковник 
американської армії Нік Дусіч. 

Вперше навчання Rapid Trident 
стартували в Україні на Яворівському 
полігоні у 1994 році. Один раз, наприкінці 
90-х, | учасниками | цих тренувань 
були |і російські військовослужбовці. 
Цьогорічний вишкіл триватиме упродовж 
двох тижнів, до 8 липня. 


що НО о В НЕО 
НАТО змушене відповісти на 


агресію Росії в Україні - Теффт. 


нан СБ ЗБ ДЕНО Б АН В о о 
Новий командувач ВМС України 


хотів застосувати танки у Криму 


(Голос  Амери- 
ки) -8-9 липня у Варшаві відбудеться 
саміт глав держав НАТО. Лідери країн, 
що входять до ШПівнічноатлантичного 
альянсу, будуть вирішувати питання без- 
пеки і співробітництва в атмосфері но- 
вих викликів - анексії Криму Росією, 
конфлікту на сході України і війни з 
«Ісламською державою». Про майбутній 
саміт НАТО, про Мінські угоди, про 
антиамериканізм в Росії та про інші пи- 
тання посол США в Москві і колишній 
посол в Україні Джон Теффт говорив в 
ексклюзивному інтерв'ю з кореспонден- 
том Російської служби «Голосу Америки» 
в Москві Данілом Гальперовичем і огля- 
дачем Радіо Свобода Іриною Лагуніною. 

Говорячи про можливі результати май- 

бутнього саміту НАТО, посол Теффт 
заявив, що неможливо розглядати цю 
зустріч, не беручи до уваги нинішні об- 
ставини. 

- Думаю, важливо розглядати цей саміт 
в контексті. A контекст такий, що пару 
років тому Росія вчинила агресію проти 
України. Із тих пір дії НАТО є відповіддю 
на це. НАТО - оборонний союз. Я по- 
вторюю це всюди в Росії, де я буваю. 
НАТО - не наступальна організація. 
Все, що робить НАТО зараз, - вона 
готується захистити членів альянсу. Це 
її відповідальність відповідно до статті 5 
статуту організації, якщо обставини ви- 
магатимуть застосувати цю статтю. 

І все, до чого готується НАТО -докумен- 
ти, які зараз розробляються, кроки, які ро- 
бляться, щоб зміцнити обороноздатність, 
- це пряма відповідь на те, що сталося в 
Криму і на сході України в 2014 році. Так 
що я очікую ретельно продуману і до- 
сить стриману відповідь, яка, однак, буде 
супроводжуватися пропозицією вести 
діалог з Росією, тому що ми б вважали за 
краще мати мирні відносини співпраці з 
Росією. Саме тому свого часу була ство- 
рена Рада НАТО-Росія. Ми зустрічалися 
в рамках цієї Ради кілька тижнів тому. І 
ми готові зустрічатися і далі. Так що я ду- 
маю, ви побачите ретельно продуману i 
збалансовану відповідь. 

- Коли російська влада чує заклик ви- 


конувати Мінські угоди, вона зазвичай 
відповідає, що Росія - не сторона цих 
угод, це її не стосується. Як ви відповісте 
на це? 

- Я відповім, що Росія - є стороною 
цих угод. Росія - член «нормандської 
четвірки». Ми всі знаємо, що Росія 
вторглася до Криму, що російські 
військовослужбовці i зброя все ще на 
Донбасі. Росія - учасниця всього цього. 
Так що ми відповідаємо абсолютно пря- 
мо: ви - учасники, і ви маєте виконува- 
ти зобов'язання, як і українська сторона, 
взяті в рамках Мінських угод, про що 
пан Путін i пан Порошенко домовилися 
півтора року тому. 

- НАТО - ефективна організація? Це 
питання ставлять зараз багато експертів і 
політиків по обидва боки Атлантики. 

- Я думаю, викидати на смітник щось, 
що працює, - а НАТО працює, - це шко- 
дити собі. Не можна відмовлятися від 
стратегічної системи, від організації, 
в даному випадку, на мій погляд, від 
найефективнішого оборонного союзу, який 
був створений людством. І я абсолютно 
переконаний, що ми повинні його зберегти. 
Як я вже сказав: ми повинні бути готові до 
оборони, але ми повинні бути готові і до 
діалогу, Це те, що лежить в основі НАТО, і 
це те, що ми повинні робити. 

- Коли ви їздите по Росії, ви стикаєтеся 
з таким антиамериканізмом, який ми ба- 
чимо на російському телебаченні? 

- Hi, люди зустрічають мене дуже до- 
бре. Один раз до мене звернувся студент 
з неприємними особистими питаннями. 
Але в більшості люди щасливі, що я вва- 
жаю за необхідне приїхати в Іркутськ, 
або в Самару, або в Тулу, або в Санкт- 
Петербург, щоб зустрітися з ними, щоб 
привезти їм невелику частку Америки. 
У мене немає ілюзій: люди дивляться 
телевізор, бачать, що їм показують. Але у 
багатьох людей є особисті зв'язки з Аме- 
рикою - багато бували там в ділових чи 

приватних поїздках. Росіяни, як і раніше, 
люблять Америку, нашу культуру. У ба- 
гатьох є особисті зв'язки з американця- 
ми, які будувалися протягом останніх 25 
років. Це все не зникне так швидко. 


Ольга Комарова, Радіо Свобода 

Напередодні президент України при- 
значив генерал-лейтенанта Ігоря Ворон- 
ченка командувачем Військово-морських 
сил Збройних сил України і присвоїв 
йому військове звання віце-адмірала. 
За фахом новий командувач - танкіст. 
Під час окупації Криму він обіймав по- 
саду заступника командувача флоту з 
берегової оборони. Понад три дні пере- 
бував у полоні в окупантів, але не зрадив 
присязі українському народові. Відіграв 
важливу роль у виведенні українських 
військових із Криму. Коли Верховна Рада 
півострова була захоплена російськими 
силовиками, ор Воронченко привів 
танки у бойову готовність аби зруйнува- 
ти будівлю з бойовиками. 

Йому пропонували перейти на бік 
Росії, але він сховав свою дружину i 
відмовився. Пізніше Ігор Воронченко 
потрапив у полон до окупаційних сил, 
де його продовжували вмовляти зрадити 
Україні. До того, як його викрали спец- 
служби Росії, він займався саме виведен- 
ням українських військових з окупованої 
території, згадує його товариш по службі 
Владислав Селезньов, речник Генштабу 
Збройних сил. Він також згадує, що Во- 
ронченко пропонував знищити з танків 
бойовиків, коли ті захопили Верховну 
Раду Криму, проте відповідного нака- 
зу так 1 не надійшло, єдиний наказ був: 
«Тримайтеся!» - згадує Селезньов. 

«Після того, як Гіркін зі своєю бандою 
захопив Верховну Раду та Раду міністрів 
Автономної Республіки Крим, Ігор Во- 
ронченко звернувся до Міністерства 
оборони і до командування Військово- 
морських сил із проханням надати 
відповідний дозвіл. Танки Т-64Б вже 
були завантажені на трейлери в 36-й 
бригаді, був відповідний боєкомплект 
на борту і ми готові були рушити на 
цих трейлерах для того, щоб висунути 
ультиматум бойовикам, які захопили 
Верховну Раду та Раду міністрів, з вимо- 
гою скласти зброю та здатися, в іншому 
випадку ми готові були вести вогонь на 
знищення», - згадує товариш по службі. 

Після повернення на материкову Україну, 
практично відразу, горя Воронченка на- 
правили в зону проведення АТО. Близько 
7 місяців він командував антитерористич- 
ними силами в Луганській області. Після 


звільнення з посади командувача флоту 
Сергія Гайдука, Воронченко став виконува- 
чем обов'язків на цій посаді. Одеський во- 
лонтер Олександр Сивак, який співпрацював 
із колишнім та теперішнім керівництвом, 
розповідає, що волонтерські (ініціативи 
підтримувались як тоді, так і зараз. 

«Вони різні. Абсолютно різні офіцери. 
Сергій Анатолійович став командувачем у 
досить непростий час, нестача досвіду ко- 
мандування все ж таки далася взнаки. Во- 
ронченко - бойовий генерал, який воював, 
був при флоті, але все ж таки це берегова 
служба. Я сам не раз чув, як він зізнавався, 
що досвіду саме флотського в нього не- 
багато й він звертався за консультаціями 
до Гайдука. Мені імпонує, що він дуже 
швидко ухвалює рішення, він енергійний 
і легкий на підйом. Видно, що Ігор Олек- 
сандрович швидко розібрався в ситуації, 
оперативно реагує, досить оптимістично 
дивляться на флоті на його прихід», — 
розповідає волонтер. 

Який би не був потужний керівник, 
самостійно впоратись із розвитком фло- 
ту він не спроможний, переконаний Гай- 
дук. З Одеси кардинально вплинути на 
якісь процеси практично неможливо, 
розуміння | необхідності | реформуван- 
ня має відбуватись на національному 
рівні. Започатковані державні програми 
і є накази міністерства, проте нічого не 
виконується, каже Сергій Гайдук. 

«Є така хибна думка, що зміна керівника 
чи зміна вивіски щось змінить і швидко всі 
побачать якісь зміни в розвитку флоту. Це 
все фейк 1 надумані речі. За умов виконан- 
ня всіх державних програм фінансування, 
флот лише упродовж десь 5 років зможе 
сформувати своє ядро. При регулярному 
безперервному фінансуванні 1 виконан- 
ня цих програм, ви уявіть собі, лише до 
2035 року флот зможе сформуватися як 
повноцінний вид Збройних сил України», 
- вважає Сергій Гайдук. 

Проблемами флоту є не лише дефіцит 
кораблів та авіації, це і підготовка фахівців 
та розбудова інфраструктури, адже 
військові ВМС часто змушені жити на ко- 


раблях через потребу у житлі. 


Оголошення «Року ВМС України» у 
2017-му не врятує ситуації навіть за необ- 


меженого фінансування, адже за рік розбу- 
дувати флот неможливо - це має бути без- 
перервний процес, вважає Сергій Гайдук. 
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NATO leaders endorse new 
deployments to Eastern Europe Slipak killed in Donbas war 


(RFE/RL)— NATO leaders have endorsed a major 


new deployment of armed forces to Eastern Europe, a | 


direct response to growing belligerence from Russia 
and the largest such move by the alliance since the end 
of the Cold War. 

The decision came as heads of state gathered in the 
Polish capital July 8 for a two-day summit that U.S. 
President Barack Obama said “may be the most im- 
portant moment for our transatlantic alliance” in 25 
years. 

Aside from Russia, the alliance faces a growing 
number challenges including Islamic State extrem- 
ists, cyber attacks, and the influx of millions of people 
seeking refuge in Europe. Also looming in the back- 
ground is Britain’s vote last month to leave the Euro- 
pean Union. 

The leaders from the 28 members formally author- 
ized four multinational battalions of up to 1,000 troops 
to be led by Canada, Germany, Britain, and the United 
States. They will be stationed in Poland and the three 
Baltic states. 

NATO Secretary-General Jens Stoltenberg called 
the new deployments, which had been announced ear- 
lier, an appropriate deterrence against Russia. 

“We have just taken decisions to deliver 21st cen- 
tury deterrence and defense in the face of 21st-century 
challenges,” Stoltenberg told reporters. 

Much of the summit’s focus is on Russia, which seized 
the Crimean Peninsula from Ukraine in March 2014 
and backs separatists whose war with Kyiv’s forces has 
killed more than 9,300 people in Ukraine’s east. 

Obama reiterated that in a commentary published 
on the Financial Times website shortly before the 
summit began. 

“Russia’s aggression against Ukraine threatens our 

vision of a Europe that is whole, free, and at peace,” 
Obama wrote. 
- He highlighted attacks that have been fueled by Is- 
lamic State militants’ extremist ideology, attacks that 
“slaughtered innocents in NATO countries, from Or- 
lando to Paris to Brussels to Istanbul.” And he focused 
on Britain’s vote to leave the European Union, and 
conflicts “from Africa to Syria to Afghanistan” that 
have sent migrants to Europe. 

“T believe that our nations must summon the pol- 
itical will, and make concrete commitments, to meet 
these urgent challenges,” wrote Obama, who also met 
with EU leaders. “In Warsaw, we must reaffirm our 
determination — our duty under Article 5 of the North 
Atlantic Treaty — to defend every NATO ally.” 

The treaty’s Article 5 is the most important compon- 
ent of the alliance, obligating all members to come to 
the aid of another member if it is attacked. The clause 
has been invoked only once in the alliance’s 67-year 
history: after the terrorist attacks on the United States 
on September 11, 2001. 

Russia’s interference in Ukraine has increased соп- 
cerns in Poland and Estonia, Latvia, and Lithuania, 
which were under Moscow’s thumb until the disinte- 
gration of the Soviet Union a quarter-century ago. All 
are now NATO members. 

“We are witnessing the policy of aggression and 
notorious lack of respect for international law, inter- 
nal sovereignty, and territorial integrity,” the summit 
host, Polish President Andrzej Duda, said in opening 
remarks. 

Further reflecting the unease many European na- 
tions are feeling toward Russia, the leaders of Finland 
and Sweden — neither of whom are members — were 
attending the summit for the first time. Governments 
in both countries have openly discussed the possibility 
of closer cooperation, or even outright membership, in 
the alliance, a possibility that prompted thinly veiled 
threats from Moscow. 

The U.S.-led battalion comes on top of an additional 
armored U.S. brigade, which U.S. officials announced 
earlier this year would begin rotating into Eastern Eur- 
ope on a regular basis. That brings the number of fully 
manned U.S. combat brigades with a presence in Eur- 
ope to three. A brigade comprises about 4,200 to 4,500 
troops. 

Stoltenberg and other leaders also tried to offer a 
fig leaf to Moscow, saying alliance would “continue 
to seek meaningful and constructive dialogue” with 
Russia, which he called “an integral part of European 
security.” 

“NATO does not seek confrontation.... The Cold 
War is history and should remain history,” he said. 

The NATO-Russia Council, which was set up in the 
1990s to address Russia’s misgivings about the alli- 
ance expanding eastward, is to meet next week for the 
second time this year. The council was suspended in 
2014 following Russia’s seizure of Crimea. 

French President Francois Hollande also sounded a 
conciliatory note toward Russia, saying it should not 


PHOTO — PMO 
Prime Minister Trudeau is welcomed to the NATO 
Summit by the Secretary General Jens Stoltenberg. 


be considered a threat but rather a partner. 

“NATO has no role at all to be saying what Europe’s 
relations with Russia should be. For France, Russia 15 
not an adversary, not a threat,” Hollande said. 

“Russia is a partner which, it is true, may some- 
times, and we have seen that in Ukraine, use force 
which we have condemned when it annexed Crimea,” 
he added. 

Earlier, Duda took an even harder line, saying 
NATO must stand firm in the face of what he called 
Russian “blackmail and aggression.” 

“Everyone who is tempted to apply the rule of force 
even for a moment” must be made to “understand 
quickly that is does not pay off,” Duda said. 

Ben Rhodes, a top White House official, also re- 
iterated the stern message intended for Russia, say- 
ing Moscow’s continued aggression would provoke a 
NATO response. 

“What we are demonstrating is that if Russia con- 
tinues this pattern of aggressive behavior, there will 
be a response and there will be a greater presence in 
Eastern Europe,” said Rhodes, a deputy national se- 
curity adviser. 

In addition to military force, Western governments 
say President Vladimir Putin’s Russia has used cyber 
attacks, propaganda, and other methods in an effort to 
destabilize European countries and undermine West- 
ern unity. 

In Moscow, Kremlin spokesman Dmitry Peskov 
said that it was “absurd to speak of a threat from Rus- 
sia” and that Moscow hoped “common sense” would 
prevail at the summit. 

“Russia was and is open to dialogue and interest- 
ed in cooperation — but only on a mutually benefi- 
cial basis and taking into account mutual interests,” 
Peskoy said in a conference call with journalists on 
July 8. 

In an interview in the newspaper Kommersant, 
Russia’s ambassador to NATO, Aleksandr Grushko, 
said the alliance has a “confrontational agenda” and 
that Moscow would take countermeasures. 

NATO leaders, however, have said Russia’s ag- 
gression in Ukraine was what led to the deploying of 
additional forces. They have also taken Moscow to 
task for potentially dangerous manoeuvres in recent 
months such as jets buzzing U.S. warships. 

Critics of the increased NATO deployments say 
they are too small to serve as a serious deterrent and 
may only increase Russia’s ire. 

But former U.S. Secretary of State Madeleine ЛІ- 
bright said that “Putin needs no provoking — he is the 
provocateur.” 

“We need to remember that Putin will be far less 
likely to engage in provocation if he sees a NATO that 
is unified, strong, and determined to push back against 
any aggressive move on his part,” Albright said at a 
discussion of experts held alongside the summit. 

One thing that is not expected is substantial move- 
meni toward NATO membership for Ukraine or for 
Georgia. Those two countries’ aspirations join the al- 
liance were a catalyst of a five-day war in 2008 dur- 
ing which Russian forces drove deep into the former 
Soviet republic. 

Montenegro, however, is participating in the War- 
saw Summit as an observer after signing a preliminary 
agreement in May. The Balkans nations is expected to 
formally join the alliance next year. 

Beyond NATO, Obama said that “our alliance must 
do more on behalf of global security, especially on 
Europe’s southern flank. NATO should intensify its 

commitment to the campaign to destroy (IS) and do 
more to help the EU shut down criminal networks that 
are exploiting desperate migrants crossing the Medi- 
terranean and Aegean seas.” 
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Paris Opera singer Wassyl 


(Euromaidan Press)—At ар- 
proximately 6 AM on June 29, a 
world-known opera singer from 
France perished on the front line of 
the war in Donbas. 

Ukrainian-born У азз5у! Slipak re- 
turned to defend his native country 
as a volunteer soldier of the Right 
Sector battalion after 19 years of a 
successful opera career in France. 
He died from a sniper bullet near 
Debaltseve in Donbas, defending 
Ukrainian positions from attacks of 
Russia’s hybrid army 

“We were fending off a separatist 
attack with the help of artillery and 
heavy armor. Wassyl died from a 
sniper bullet, with his machine gun 
in his hands,” his commander told 
depo.ua. 

Wassyl was a machine gunner. 
He left behind his parents and older 
brother. His commander didn’t 
know if he had children, a wife 
or girlfriend — Wassyl was in the 
brigade only for a week and a half 
and they didn’t have time to get to 
know each other better. 

Wassyl started singing when he 
was a child, and it was his older 
brother Orest that enrolled him in 
the Dudaryky choir capella in the 
western Ukrainian city of Lviv. 

In 1994, the 20-year-old student 
of the Lviv Conservatory received 
the Grand Prix at the international 
competition in France, and signed 
a contract with “Opera Bastille”in 
1996. The French audience nick- 
named him “Mephistopheles” for 
the way he sang the part of four 
devils from the opera “Tales of 
Hoffmann” by Offenbach. 

Wassy] received the prize for the 
Best male performer at the inter- 
national festival of opera singers 
in Armele in 2011 for his perform- 
ance of the Aria of Toreador from 
the opera Carmen by Bizet. 

Wassyl lived in France, made a 
wonderful career, but did not dis- 
tance himself from his homeland. 
When Euromaidan protests started 


Wassyl Slipak 


in 2013, he was unable to travel 
to Ukraine, as he signed a con- 
tract with the Opera, but he organ- 
ized rallies to support Ukraine in 
France. У 

His voice gathered Ukrainians 
to a protest against France lifting 
sanctions against Russia in Paris 
on 8 June 2016: 

Wassyl was proud of his first 
success as a pro-Ukrainian volun- 
teer — a “Ford” that was purchased 
for the needs of the Right Sector 
battalion on the funds raised during 
one manifestation in Paris. But he 
thought it wasn’t enough. After liv- 
ing 19 years in France, he left his 
life of a European celebrity and re- 
turned to protect his homeland. 

He chose the call name to 
“Mephistopheles” for himself, but 
for convenience, it was shortened 
to “Myth” — shouting “Mephis- 
topheles” into the radio took too 
long. 

Wassyl joined the Right Sec- 
tor. From last summer, he changed 
several units, the latest one being 
DUK’s assault division. His last 
posts on his Facebook page were 
about volunteer activities, as he 
continued being a volunteer that 
fundraised for Ukrainian soldiers. 
In his latest post, he was searching 
for 50 black berets. Who knows, 
for what. His Facebook friends 

joked: we have furry ones. Or pink 
ones. 


Proudly serving the Ukrainian community 


Would you like to work with funeral 


directors who understand how 


valuable it is for you and your family 


to have a truly meaningful funeral 


experience? 


When the time comes to honor a 
loved one’s memory in a personal 
and respectful way, please call us. 


e Wide range of burial & cremation 


services & products 
e Prearranged funeral plans to 


meet your personal wishes п, 


24 hours: 780-421 


Edmonton: 9709 - 111 


www.parkmemorial.com 
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Zwozdesky leaves an 
exemplary political legacy 


The unveiling of the official portrait of Gene Zwozdesky, Speaker of 
the Alberta Legislature from 2012 to 2015 in the Rotunda of the Legis- 
lature Building, June 27, was the culmination of a remarkable political 
career that spanned over two decades. 

Zwozdesky was first elected as a Liberal in 1993 under the leader- 
ship of another noted Ukrainian Canadian politician, the late Laurence 
Decore. 

In 1998, after a disagreement over fiscal policy with then-leader Nan- 
су MacBeth, Zwozdesky left the Liberals and joined the Progressive 
Conservative after a brief stint as an Independent. Under the leadership 
of Premier Ralph Klein he served as Minister of Community Develop- 
ment, and Minister of Education. Under the leadership of Premier Ed 
Stelmach, also of Ukrainian origin, he served as Associate Minister for 
Capital Planning, Minister of Aboriginal Relations, Deputy Government 
House Leader and Minister of Health and Wellness. He was also co-chair 
of the Advisory Council on Alberta-Ukraine Relations, co-chair of the 
Cabinet Policy Committee on Public Safety and Services, and a member 
of the Standing Committee on Privileges and Elections, Standing Orders 
and Printing. 

Zwozdesky was elected Speaker on May 23, 2012, succeeding yet an- 
other Canadian of Ukrainian origin, Ken Kowalski, who served in that 
position for 15 years, himself serving until June 11, 2015. 

Both Bishop Шагіоп, Western Eparch of the Ukrainian Orthodox 
Church of Canada and Bishop David, Edmonton Eparch of the Ukrain- 
ian Greek Catholic Church, many colleagues and representatives of the 
Ukrainian community attended the event. Representatives of Govern- 
ment, the Official Opposition and other parties spoke glowingly of his 
years of service and his dedication to public life. 

The Ukrainian Shumka Dancers, with whom he served as dancer and 
music director, and remains a Lifetime Honorary Member, put on a spe- 
cial performance for the event. 

During his 22 years in the Legislative Assemble, Gene Zwozdesky was 
the most pro-active supporter of all Ukrainian causes and has amassed an 
impressive record of achievement. 

He himself considers the initiation and unanimous passage of the 
Ukrainian Famine and Genocide (Holodomor) Act on October 30, 2008 
to be his greatest legislative accomplishment. 

71 do this with a great range of personal emotion,” he said when intro- 
ducing the bill. “It goes from immense satisfaction that we are able to 
officially recognize this tragic event in law to a profound sorrow and 
sadness about the horrific circumstances that make a bill like this neces- 
sary. The man-made famine that was forced on the Ukrainian people by 
the former Soviet regime led to the annihilation of millions of innocent 
Ukrainian men, women, and children. It was without question one of the 
most heinous atrocities of modern history.” 

But that wasn’t all he did for our community. Gene also established 
the Advisory Council оп Alberta-Ukraine Relations (ACAUR); arranged 
for the first visit to Ukraine by an Alberta Premier in 2002 and a second 
one in 2006; coordinated the signing Memorandums of Understanding 
between Alberta and Oblasts in Ukraine: established three education 
scholarships for Ukrainian students: championed $125,000 from the 
Government of Alberta to offset expenses for Alberta election-monitor 

volunteers in Ukraine; twinned Edmonton Ukrainian Bilingual Schools 
with schools in Lviv, and increased funding for Ukrainian Cultural Herit- 
age Village. 

It is an exemplary legacy of political achievements and one which the 
Ukrainian community is very appreciative of and grateful for. 

We wish Gene Zwozdesky many happy years. 

Mnohaya lita! 


Ukrainian Меууз/Українські вісті, July 7 - 20, 7 - 20 липня, 2016 


kraine’s EU ambitions and the 
anti-globalist Brexit blowback 


By Taras Kuzio, Business Ukraine 

The UK’s historic ‘leave’ vote in the referendum 

on EU membership took almost everyone by surprise. 
Pollsters and experts alike had predicted a narrow vic- 
tory for the ‘remain’ campaign, but they fatally under- 
estimated the depth of antipathy towards the EU among 
many UK voters and the desire to strike a blow against 
‘the establishment’. London, Scotland and Northern 
Ireland did indeed vote to remain within the EU, but 
relatively poor Wales and much of the rest of England 
voted for Brexit, tipping the balance decisively in fa- 
vour of a departure from the EU. 
Why did so many English voters back the push to 
leave the EU? Plenty appear to have viewed the ref- 
erendum primarily in nationalistic terms, as witnessed 
by popular slogans like, “We want our country back!” 
This resurgence of long dormant English nationalism 
is both a product of recent historical developments 
within the UK and a reaction to broader global trends 
unleashed since the end of the Cold War. In 1991, the 
ultimate triumph of liberal democracy seemed all but 
assured as experts spoke about ‘the end of history’. All 
through the 1990s, formerly authoritarian European 
countries adopted liberal democratic models of gov- 
ernment and slowly began to prosper. The great ideo- 
logical arguments of the past appeared to be over. The 
future belonged to soft power, open borders, free trade, 
globalisation and representative government by demo- 
cratic institutions. These assumptions are now subject 
to increasingly open ridicule as those who found them- 
selves on ‘the wrong side of history’ fight back. 

Where does English nationalism fit into this process? 
England is one of the world’s oldest nation-states, but 
since the Act of Union between England and Scotland in 
the early eighteenth century, English identity has found 
itself buried beneath a larger British national identity. 
English nationalism first began to re-emerge as a pol- 
itical phenomenon in the 1990s in response to growing 
Scottish and Welsh nationalism, itself spurred along by 
the devolution processes ushered in by the New Labour 
government of Tony Blair. Grassroots campaigns called 
for the creation of an English parliament to mirror the 
Scottish, Welsh and Northern Irish bodies, while English 
footbal! fans began ditching the British Union Jack flag 
in favour of the English St. George’s Cross. 

This growing sense of English national identity is 
an important phenomenon but it is not enough in itself 
to explain the momentous Brexit vote. Instead, the re- 
sult of the referendum only begins to make sense when 
viewed as part of a far larger populist movement that 
is increasingly taking root throughout Europe and the 
US. Populist politicians are currently gaining ground 
in all of the mature democracies of the Western world. 
They are achieving success by placing themselves in 
direct opposition to the establishment ‘elites’ — career 
politicians, international corporations, bankers, the 
mainstream media and other groups perceived to be 
behind the relentless march towards globalisation. 

Many Brexit voters complained that politicians ignore 
them. Their decision to back Brexit was in many ways a 
protest vote against this lack of a voice in the political de- 
bates shaping the modern world. Nobody, they claimed, 
had taken their concerns on key issues such as immigra- 
tion and globalisation seriously. Identical complaints can 
be heard throughout the Western world, whether they 
are coming from Trump fans in the US, Le Pen voters in 
France, Wilders backers in the Netherlands, or support- 
ers of any one of dozens of populist parties sprouting up 
across the EU. The losers of globalisation are mobilizing, 
and their leaders are keen to portray them as the silent 
and downtrodden majority. 

Ukraine also has its own demographic of globalisa- 
tion losers — the people who voted for the Commun- 
ist Party throughout the 1990s, before switching their 
allegiance to the Party of Regions until 2014. Many 
of these Ukrainian voters see themselves as disenfran- 
chised by the tides of history and now support the Don- 
bas separatist movement. They are angry at the modern 
world and nostalgic for an idealized past. 

One of the factors uniting these geographically di- 
verse populist movements is the belief in an existen- 
tial threat to their historical sense of identity. Brexit 
voters in the UK and Ukrainian supporters of Putin’s 
hybrid war in the Donbas both share a deep sense of 
suspicion towards the European Union. For different 
Teasons, they see it as a supranational body that is part 
of a globalisation process threatening to destroy their 
identity. In Ukraine, many opponents of EU integration 
believe the process is undermining the unity of the so- 
called ‘Russian World’ while forcing them to reject the 
Soviet legacy and Orthodox values. In the UK, anti-EU 
complaints tend to focus on mass immigration and the 
eradication of English identity. 

Elsewhere in Europe, current perceptions of the EU 
are being negatively coloured by opposition to recent 


waves of largely Muslim refugee migration. In this 
context, German Chancellor Angela Merkel’s deci- 
sion to welcome one million refugees from Syria and 
elsewhere in the Middle East begins to look like one 
of the greatest historical blunders of the modern era. 

The Brexit vote has undoubtedly strengthened 
this populist anti-globalisation movement. Donald 
Trump was quick to draw parallels between the UK 

referendum result and his own campaign to win the 
US presidency, while Eurosceptic forces in every EU 
State toasted the Brexit victory and called for addi- 
tional referendums in their own countries. 

Although Vladimir Putin has remained publicly tight- 
lipped over the UK referendum result, he is sure to be 
privately delighted. The Kremlin believes a UK exit 
from the EU will assist in the weakening and eventual 
dismantling of the European Union — one of Moscow’s 
key foreign policy goals. Despite portraying himself 
as a staunch “anti-fascist’, Putin has long financed and 
supported anti-EU nationalist political forces in Europe 
- many of them regarded as borderline fascists in their 
own countries. The departure of the UK will render this 
destabilisation project all the easier, while making it 
significantly more challenging for the EU to maintain a 
united front against Russian aggression. 

The UK referendum results will have a direct im- 
pact on Ukraine in a number of ways. Firstly, with the 
UK outside the EU, Ukraine will lose a major lobbyist 
for EU membership. Britain always supported EU and 
NATO enlargement and has advocated for Ukraine’s 
eventual membership of both organisations. Mean- 
while, the European Union itself will inevitably have 
to place expansionist initiatives on pause - including 
engagement with Ukraine. There was already ex- 
tremely limited EU appetite for greater Ukrainian in- 
tegration — the UK referendum result now makes calls 
for closer ties with Ukraine politically toxic. 

The Brexit vote will also make itself felt on Ukraine’s 
still emerging democratic culture. Anti-establishment 
politicians are now likely to see their popularity increase 
considerably. The Panama Papers succeeded in placing 
President Poroshenko firmly among the global elite, 
leaving him vulnerable to anti-establishment attacks and 
the kind of public anger that led to Ukrainian Maidan 
uprisings in 2004 and 2013-14. 

Ukraine is still suffering from conflict in the east 
while also failing to counter rampant corruption, 
making the country particularly susceptible to further 
bouts of political instability. None of the Ukrainian 
soldiers I met during a recent tour of the east Ukrain- 
ian frontlines expressed any trust in the current gov- 
ernment’s ability to defend Ukrainian identity and 
sovereignty. The success of anti-establishment efforts 
in the UK — and elsewhere in Europe and America — 
will help to fuel the belief that protest votes can lead 
to change. . 

Ukraine’s response to the shock of the Brexit vote 
should be an even more determined approach to the 
reform process that is central to European integration. 
The EU is currently on the ropes and desperately needs 
the kind of positive narrative a successful Ukrainian 
transition would represent. At present, Ukrainians are 
among the biggest supporters of the EU in the whole 
of Europe. This support — and the nation’s sacrifices 
- could serve as an extremely timely reminder of the 
fundamental European values underpinning the Euro- 
pean Union project as a whole. 

However, it is far from clear whether the present 
government in Kyiv is capable of meeting this chal- 
lenge. This raises the prospect of increased calls for 
pre-term presidential and parliamentary elections. 
It is not demands for pre-term elections that are the 

main source of political instability in today’s Ukraine. 
It is President Poroshenko’s apparent unwillingness to 
implement the demands of the Euromaidan Revolu- 
tion in the fields of justice, the rule of law and fight- 
ing high-level corruption. These reform failures carry 
with them the kind of risks so dramatically exposed 
by the Brexit vote. Angry minorities can become de- 
cisive majorities if they are ignored for long enough. 

Ultimately, events in Kyiv may not prove deci- 
sive. With anti-globalist movements on the march 
from the Welsh valleys to the American Midwest, 
current geopolitical dynamics clearly do not favour 
Ukraine’s integration into Euro-Atlantic structures. 
Even if Ukraine does manage to reform successfully, 
it runs the risk of finding itself on the wrong side of a 
fast-changing historical narrative. The populist wave 
sweeping across the Western world places the entire 
historic triumph of liberal democracy under threat. At 
this rate, the party could be over before Ukraine even 
arrives. 

Taras Kuzio is a Senior Research Fellow at the Can- 
adian Institute of Ukrainian Studies, University of 
Alberta. 
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Trump’s campaign manager haunted 
by past business with Yanukovych 


Josh Kovensky, Kyiv Post 

While you’re helping out a corrupt politician, why 
not try to make a little (or a lot) of extra cash on the 
side? 

That’s the opportunity apparently presented in 
2008 to Paul Manafort, former adviser to overthrown 
President Viktor Yanukovych and current campaign 
manager to Donald Trump, the presumptive Repub- 
lican candidate for U.S. president. 

The story begins in March 2007, when Manafort 
and other members of his political team in Ukraine set 
up a private equity fund with Russian money with the 
apparent aim of establishing a business in Ukraine. 

According to reports in the U.S. and British media, 
the main investor in Manafort’s private equity firm was 
Russian aluminum and industrial oligarch Oleg De- 
ripaska, who moved to dissolve the Cayman Islands- 
based fund in 2014. 

According to court filings, the company managed 
to make only. one investment - in an Odesa telecoms 
company. 

However, the $19 million raised for the purchase — 
along with $7 million in management fees — has since 
disappeared. 

Manafort did not reply to multiple requests for com- 
ment made through his attorney Richard Hibey, or to 
direct emails. The Trump campaign didn’t reply to a 
request for comment either. Neither did Deripaska nor 
his representatives respond to inquiries. 

By the early 2000s, Manafort had already made 
a name for himself in Ukrainian political circles by 
working for Donbas billionaire Rinat Akhmetov, 
Ukraine’s richest oligarch. 

Yanukovych hired Manafort in the aftermath of the 
2004 Orange Revolution. The former prime minister’s 
political career was on the ropes following Viktor 
Yushchenko’s election as president. 

Manafort set to work rebranding the Yanukovych- 
led Party of Regions for the 2006 parliamentary elec- 
tions. The makeover aimed at transforming the bum- 
bling autocrat into an articulate democrat. Yanukovych 
was trained to speak in catchy soundbites. 

But at the same time, Manafort was parlaying his 
political career in Ukraine into business links. 

He attempted to buy a series of New York City prop- 
erties on behalf of the now-exiled gas mogul Dmytro 
Firtash, who faces corruption charges in a U.S. federal 
court, according to a now-dismissed 2011 lawsuit filed 
against Firtash over racketeering allegations. 

Manafort’s ties to Firtash were established at the 
same time he founded the private equity fund, which 
was called Pericles Emerging Market Partners. 

It was registered in the Cayman Islands in March 
2007, with the stated intention of acquiring smaller 
companies to consolidate them into larger “national” 
companies, and then selling the larger companies dir- 
ectly or through a public offering. 

According to the Cayman Islands motion to dissolve 
the company, the fund started out with a potential invest- 
ment of $200 million. Deripaska reportedly committed 
as a main investor through an offshore called Altimax 

Investments Limited, later succeeded by LP Surf, which 
launched the Cayman Islands legal proceedings. 

Manafort ran the firm with two other business part- 
ners - political consultant Rick Davis and lobbyist 
Rick Gates. 

A large portion of Manafort’s political team in 
Ukraine appears to have been involved in the dealings. 

Legal documents name former International Repub- 
lican Institute official Konstantin Kilimnik as involved 
“in furthering the partnership’s investment program,” 
along with Ukraine political consultant Philip Griffin, 
and Party of Regions flack Alexander Balanutsa. 

After roughly a year of searching for potential pur- 
chases and negotiations - during which $7.35 million 
in management fees were paid to Pericles’s managers 
- the team settled on one purchase: Chorne More, an 
Odesa holding company for a number of cable and in- 
ternet providers. 

Chorne More had been founded in the early 2000s 
by a man named Serhiy Dehtyar, who, according to 
media reports from the time and to people who worked 
with him, died in 2004 after sustaining head injuries 
under mysterious circumstances. 

Under Dehtyar and his successor, Dmitry Cherep, 
the company had expanded to control 45 percent of 
Odessa’s telecommunications infrastructure. 

The company’s management at the time was closely 
associated with Yanukovych’s Party of Regions. Cher- 
ep’s brother Oleksandr — who also helped to run the 
company - was a Party of Regions member of Odesa 
City Council until 2014. 

In order to buy Chorne More, Manafort and his 
partners allegedly presented a plan to the investors by 
which the buyout was to proceed. 


The legal documents allege that the investors would 
transfer money to a Cypriot company called PEM Ad- 
visors Limited, which would then loan the investment 
money to a Cyprus legal structure called a “special 
purpose vehicle.” 

Transferring the money via a loan would allow the 
transactions to occur without being taxed. Shares in 
the SPV would then be transferred to a Manafort-con- 
trolled firm called EVO Holdings, according to the fil- 
ing. That firm would then buy Chorne More through 
its controlling company, a UK-based offshore called 
Colberg Projects LLP. 

In April 2008, $18.9 million was transferred to PEM 
Advisors. According to legal documents filed by the 
investors, the money didn’t go where the investors 
thought it would, meaning that the PEM transfer is the 
last point at which we know where the money was lo- 
cated. 

Instead, according to a discovery filing in a U.S. fed- 
eral court, Gates claimed that PEM directly paid $17.8 
million to a Ukrainian named Andrey Vityukov. 

One former employee of Chorne More, who ге- 
quested anonymity due to safety fears, said that 
Vityukov was a lawyer who worked at the company. 

According to court filings, it’s not at all clear where 
the lump sum actually went. 

Ukraine’s company registry does not record a 
change in ownership in the firm until 2010, more than 
two years after the deal was supposedly done. Before 
then, Chorne More was owned by a British company 
called TechCorp, which was in turn controlled by the 
UK-registered Colberg Projects. 

Colberg was controlled by two Seychelles firms: 
Intrahold AG and Monohold AG from 2010. In 2014, 
both came under investigation by the Seychelles Fi- 
nancial Intelligence Unit on suspicion of being used 
for money laundering by Yanukovych. Colberg was 
formed in 2006 by two BVI-registered firms called Ire- 
land & Overseas Acquisitions and Milltown Corporate 
Services, both of which have been linked to Yanuko- 
vych-era corruption scandals. 

People who worked at the firm, as well as others 
involved in Odesa’s telecommunications market, 
remember Chorne More briefly having American 
owners. 

According to Dmitry Cherep, the former Chorne 
More general director, the new American owners sent 
him around Ukraine in an attempt to find more poten- 
tial investment opportunities. 

“Around five companies were prepared for negotia- 
tions,” Cherep said, adding that the investment fund 
replaced Chorne More’s accountant. 

Cherep said that he left the company after two years 
upon realizing that the new management did not intend 
to embark on further development. 

Dmitry Cherep himself was arrested in 2014 for an 
attempt to found an "Одеза People’s Republic,” mod- 
eled after the Donetsk and Luhansk separatist organiz- 
ations, Odesa news website Dumskaya reported. Cher- 
ep was reportedly found with grenades in his car, and 
later provided testimony to Ukrainian law enforcement 
that resulted in the arrest of dozens allegedly involved 
in the plot. 

According to Olena Vasina, an Odesa-based inves- 
tigative journalist, taking over Chorne More likely 
fit into a larger plan by the Party of Regions to assert 
media control over the Black Sea city. 

“Here on the southern coast, the Party of Regions 
was very strong at that time,” Vasina said. “In Odesa 
every self-respecting businessman, politician, deputy, 
public figure tries to launch his own TV station. If you 
don’t have a station, you’re nobody.” 

But Cherep denied that any political influence was 
wielded over the company. 

Legal moves to dissolve Pericles did not begin until 
2014, years after the original investment was made. 
Though the plaintiffs are seeking to recover the lost 
assets through dissolving the company, they do not 
appear to have filed any civil suit seeking to directly 
retrieve the money. 

Manafort left Ukraine during the 2013-2014 Euro- 
Maidan Revolution that toppled his ex-client Yanuko- 
vych from the presidency, according to a source fam- 
iliar with the lobbyist’s affairs. In March, presumptive 
U.S. Republican presidential nominee Donald Trump 
hired Manafort to run his presidential campaign. 

The U.S. court filings were part of a process by 
which Cayman Islands court-appointed liquidators 
tried to depose Manafort as part of their investigation 
into where the company’s money went. Hibey, the 
Manafort lawyer, told Yahoo News in late April that 
Manafort had “appeared for depositions some months 
ago, and answered all questions.” 

“We are not privy to any other developments,” 
Hibey reportedly added. 


Kyiv Patriarchate | 
reacts to Holy and 
Great Council of the 
Orthodox Church 


Message of the press center of Kyiv Patriarchate 

From June 16 to 26, 2016, the Holy and Great Council of the Orthodox 
Church convened on the Greek island of Crete, chaired by His All- 
Holiness Bartholomew, Ecumenical Patriarch. This Council was held 
subsequent to decisions of the Synaxis (assembly) of the heads of the 

14 universally-recognized autocephalous Orthodox Churches meeting 
in Chambesy, Switzerland in January 2016, while preparation for the 
Council, including selection of topics for consideration and creation 
of draft documents, was conducted over 55 years, since the 1961 Pan- 
Orthodox Conference in Rhodes. 

Regretfully, under the influence of external secular considerations, 
the Churches of first Bulgaria, then Antioch, Moscow, and Georgia, 
announced just days prior to the Council the impossibility of their 
participation, demanding postponement of the Council for “further 
preparation”. Although the Churches of Bulgaria, Georgia, and Antioch 
each expressed somewhat different grounds for their withdrawal, there 
is little question that the position of the Moscow Patriarchate was a main 
factor in their decisions. З 

Despite official assurances of wishing to gather the Council, the 
Moscow Patriarchate was not, and is not, interested in this. The Holy 
and Great Council of the Orthodox Church meeting on the island of 
Crete established a precedent and mechanism for conciliar decisions 
within not just one local church or group of local churches, as has been 
the case over recent centuries, but within a Pan-Orthodox context. This 
mechanism confirms in our age a special ministry for the Ecumenical 
Patriarch as first among equal primates of the Orthodox Church, that of 
Chair of the Pan-Orthodox Council. The Moscow Patriarchate, wishing 
to dominate World Orthodoxy, fights against this. This confrontation of 
Moscow towards Constantinople, the effort by the Moscow Patriarchate 
to dominate World Orthodoxy as the “Third Rome”, was the main cause 
for both the drawn out preparations for the Council and the attempts to 
postpone it at the last moment. 

The Kyiv Patriarchate joyfully welcomes the successful convening 
as scheduled of the Holy and Great Council as a witness that most of 
the Local Churches are not subject to manipulation and blackmail. We 
share the hope of the hierarchs at the Council that such Councils will 
continue to convene regularly, perhaps every 5 to 10 years, to attest 
that the Orthodox Church, as emphasized by the Ecumenical Patriarch, 
exists not as a confederation, but truly as one Church. 

The Kyiv Patriarchate is sensitive to the fact that we were not invited to 
join or send delegates to the Council because the question of recognition 
of the autocephalous status of the Church of Ukraine by other Local 
Churches must still be addressed. However, the Kyiv Patriarchate, with 
trust and love for our Mother Church of Constantinople and in one mind 
with the Local Orthodox Churches, considers the matters agreed upon 
by the Council to have been sufficiently established for the Orthodox 
Church. 

The position and response of the Kyiv Patriarchate to the Holy and 
Great Council and its decisions will be formally certified at the next 
meeting of the Holy Synod of the UOC-KP, but we can today attest that 
our attitude towards them is positive, and that we accept the documents 
adopted by the Council as an expression of the position of the entire 
Orthodox Church. 

Regarding the issue that is of greatest immediate concern to most 
Orthodox Christians in Ukraine, the recognition of the autocephaly of 
our Church, we emphasize that this decision is within the jurisdiction 
of the Ecumenical Patriarch and our Mother Church of Constantinople. 
It is to them, not to the Great Council, that appeals from both the 
Kyiv Patriarchate and the Verkhovna Rada (national parliament) of 
Ukraine were addressed. Having received confirmation from an official 
representative of the Ecumenical Patriarchate, Archbishop Job of 
Telmessos, that these appeals for issuance of a Tomos of Autocephaly 
will be considered by the Ecumenical Patriarch and the Synod of the 
Ecumenical Patriarchate, we anticipate this review and are prepared to 
work towards a positive decision. 

The Kyiv Patriarchate expresses great joy that World Orthodoxy, in 
convening the Holy and Great Council in spite of efforts by the Moscow 
Patriarchate to disrupt it, has rejected the dictates of the Moscow 
Patriarchate. In turn, we deeply regret the response of the Church of 
Moscow, to employ ethnophyletism (the primacy of ethnic issues over 
church matters) and etatism (servility to state power) to divide and 
separate, to the harm of its own flock and the entire Orthodox Church. 
We pray that with the help of God and the inspiration of the Holy Spirit 
this challenge will be overcome, and the unity of the Orthodox Church 
preserved and firmly established. 

Press Center of the Kyiv Patriarchate 
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(UkrNews)—Despite periods of 
inclement weather, the 2016 Pys- 
anka Festival, held in Vegreville 
July 1-3, proved to be another out- 
standing success this year. 

Two stars from Ukraine were 
among the featured artists at this 
year’s grandstand shows. 
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These included Marianna Шкіу, 
an accomplished soloist from Lviv 
and violin virtuoso Oleksandr Bo- 
zhyk, noted for such feats as per- 
forming four violins at the same 
time. He only brought three with 
him for the Vegreville festival, 
however. Both artists were brought 
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On Top: Vegreville’s Sopilka perform their Pryvit. Above: Edmonton's Volya perform the Zaporizhian Dance. 


Pysanka 2016 a great success 


to the Pysanka Festival by Ken Ka- 
chmar of Boen Performing Arts. 

Other Grandstand performers 
included: the AL Horton School 
Ukrainian Bilingual Program; 
Vegreville School of Ukrainian 
Dancing - Promin Dancers; Sopilka 
School of Ukrainian Dance Ensem- 
ble from Vegreville; Dzvin, an Adult 
choir singing traditional Ukrainian 
ballads, contemporary, and humor- 
ous songs from Philadelphia; Sche 
Raz, a 35+ adult Ukrainian Dance 
group from Manitoba; Edmonton’s 
Volya Ukrainian Dance Ensemble; 
Saskatoon’s Pavlychenko Folk- 
lorique Ensemble; Edmonton’s 
Millennia Band; Edmonton’s Eu- 
phoria Band; and Toronto’s Dunai 
Band. Thos three bands along with 
Edmonton’s Steppe also performed 
at the Zabavas. 

Master of Ceremonies for all five 
shows was Damian Rudiak. 

Additional entertainment was 
provided in the Cultural & Band 
Showcase which featured: the 
Night Hawks, Country Sunshine, 
and Polka Ramblers Bands; Atha- 
basca Ukrainian Dancers, Yevshan 
Ukrainian Dancers, Yuna Volya 
Ukrainian Dancers, Selo Ukrain- 
ian Dancers, Vegreville School of 
Ukrainian Dancing - Promin, Sop- 
ка Ukrainian Dancers School & 
Ensemble, Rachael Melenka, AL 
Horton Bilingual Students, Chaika 
Concert Ensemble, Southern Asian 
Arts Movement Society Dancers, 
Celtic Ceilidh Dance Academy, and 
the Opanak, Serbian Folk Dancing 
Group. 

The Hospodar and Hospodynia 
for this year were Charlie and 
Debby Gargus. Both Charlie and 
Debby are retired teachers, but are 
still very involved in their Mundare 
community. 
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By Marco Levytsky 

Edmonton’s Cheremosh Ukrain- 
ian Dance Company and New 
York’s Syzokryli Ukrainian Dance 
Ensemble brought their cross-bor- 
der collaboration to Edmonton and 
Saskatoon, June 24 and 25, after 
performing in Philadelphia and 
New York last October. 

Entitled “Kaleidoscope of 
Ukrainian Dance”, it was a spec- 
tacular performance showcasing 
each respective group’s unique ap- 
proach to Ukrainian Dance. Both 
groups have been heavily influ- 
enced by internationally acclaimed, 
Ukrainian-born artistic directors — 


PHOTO — SUPPLIED BY CHEREMOSH 


Cheremosh closes its Hopak with a ribbon finale. 


Cheremosh, Syzokryli span the 
continent in spectacular collaboration 


performed the energetic and flirta- 
tious “Holubka”, while Yevshan 
paid tribute to the brave men and 
women fighting for freedom and 
democracy against Russian aggres- 
sors on Ukrainian territory with 
“Army Dance”. 

In the Edmonton perform- 
ance, Cheremosh reprised many 
of their favorites, including the 
artfully composed “Pyrivt’, the 
thundering, yet whimsical “Rid- 
ing Cossacks”, the colorfully and 


one who chose to make a home in | 


New York; one in Edmonton. 

“Tt is in this spirit of collabora- 
tion that Kaleidoscope of Ukrain- 
ian Dance came to be; it is in 
the recognition that (Syzokryli 


founder, the late) Roma Pryma Bo- 


hachevsky and Mykola Kanevets 
have produced some of the best 
choreography Ukrainian dance has 
to offer (and that for Syzokryli, Or- 
lando Pagan continues the tradition 
of excellence); it is in each group’s 
lengthy history, in all of the dan- 
cers, through all the years, who 
have committed to giving their best 
to their audience; it is in those who 
have played roles behind the scenes 
to make it strong. They may res- 
ide in two different countries and 
call opposite ends of the continent 
home, but given all this, it seems 
Cheremosh and Syzokryli were 
destined to one day share a stage,” 
says Graham Currie, President of 
the Cheremosh Dance Company 
and Producer of Kaleidoscope of 
Ukrainian Dance. 

In Saskatoon both groups 
were joined by local ensembles 
Pavlychenko Folklorique Ensem- 
ble and Yevshan Ukrainian Folk 
Ballet Ensemble. Pavlychenko 
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technically intricate “Women’s 
Tambourine Dance”, the grace- 
ful “Women’s Lyrical Dance, the 
light-hearted “Divchyna Uliana” 
the flowing “Hopak in the Style of 
a Rhapsody”, as well as the region- 
al “Transcarpathian Dance and 
“Cherries from Kuban”. 

They closed with their Trad- 
itional Hopak (their own original 
Edmonton Hopak was the version 
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Бойовики 
використовують 
ОБСЄ як прикриття — 
командир розвідників 


Михайло Штекель, Радіо Свобода 

Українські військові повідомили про захоплення в полон 8 
проросійських бойовиків-диверсантів. Учасники бою кажуть, що 
битися із противником довелося навіть на ножах - такою жорсто- 
кою було бойове зіткнення. Ватажки угруповання «ДНР» визнають, 
що їхніх підлеглих взяли в полон, але говорять, що це були не ди- 
версанти, а звичайні сапери. 

Вночі 28 червня в зоні АТО біля селища Водяне поблизу 
Маріуполя українські військові взяли в полон 8 проросійських 
бойовиків-диверсантів, які окопалися поблизу позицій української 
армії для вчинення провокацій. Таке відбувалося неодноразово, 
повідомів речник штабу АТО Сергій Жмурко в коментарі Радіо 
Свобода. 

«Були дві групи, які планували здійснити провокаційні заходи 
щодо Збройних сил України. На цей раз випередили їх і все. Ско- 
ординували свої дії - і результат очевидний. Постійно проходять 


ДРГ - обстрілами їх прикривають, і вони проходять під наші опорні 


пункти з метою замінувати і так далі», - розповів Жмурко. 

Захоплення полонених проходило буквально під артилерійську 
канонаду - вночі на одному тільки Маріупольському напрямку 
українську армію обстріляли майже 50 разів, а поблизу селища 
Широкіно по бійцях випустили півсотні мін і 40 артилерійських 
снарядів. 

Як розповів Радіо Свобода командир одного з підрозділів, який 
брав безпосередню участь у військовій операції із захоплення 
полонених, вогонь із крупнокаліберної артилерії, забороненої 
Мінськими угодами, вели, зокрема, по «своїх» же. 

«Як тільки ми їх вивели на нашу територію, в селище, нас одразу 
накрили повністю 120-ми мінами, пушками Д-30. В них була якась 
паніка, вони викрили свої вогневі позиції», — сказав командир. 

Для розвідки і просування вперед бойовики використовують 
візити спостерігачів ОБСЄ на українські позиції - стріляти в такі 
моменти по них не можна, говорить командир. Бойовики викори- 
стовують це перемир'я, щоб підвести розвідників, корегувальників 
і диверсантів якомога ближче до українських позицій. 

«Таке було під Донецьком, таке було на Луганщині. В мене була 
інформація, що таке може відбутися i в нас. I коли заїхало ОБСЄ, 
потім група військових розвідників вийшла, і вони просто злови- 
ли сепаратистів. Вони окопалися там, було дуже багато зброї, міни, 
дуже багато боєприпасів», — розповів командир. Бойовики вже вста- 
новили радіозв'язок із ватажками i очікували, що їх знайдуть. 

За словами розвідника, бій був коротким, але жорстким, дійшло 
навіть до рукопашної із ножами. З українського боку втрат немає. 
З боку бойовиків вбито двох людей, ще вісьмох взяли в полон - усі 
мешканці Луганської i Донецької областей. 

«Вони були призвані через «військкомати» Донецька-Луганська 
-- їхні нібито «республіканські військкомати» призивають людей на 
війну. Як у нас хвилі мобілізації, так і в них. Полонені проходи- 
ли вишкіл у російських інструкторів - диверсійна робота, робота в 
караулі, робота зі зв'язком. Командиром групи був 22-річний хло- 
пець», - розповів командир. 

Захоплення бойовиків у полон визнав один із ватажків угрупован- 
ня «ДНР» Едуард Басурін. Однак він назвав захоплених - саперним 
підрозділом. Ti, за словами Басуріна, займалися розмінуваннями, 
про що заздалегідь повідомляли українську сторону. 

«В результаті артилерійського вогню двоє військовослужбовців 
загинуло, вісім отримало контузії і були взяті в полон», - заявив 
Басурін. 

Наразі полоненні перебувають під контролем Служби безпеки 
України. В ефірі телеканалу «112 Україна» радник голови СБУ 
Юрій Тандіт привітав командира 8-го батальйону Української 
добровольчої армії із позивним «Червень» та інших бійців із 
успішною операцією. 

«Не застосовувалася до них сила спочатку, їм запропонували скла- 
сти зброю. Троє, не двоє, відмовились це робити. Наша розвідка в 
межах чинного законодавства вдалася до захисного спротиву, ми не 
нападали першими», - наголосив Тандіт. 

За офіційними даними, полонені проходили службу в так звано- 
му «9-му окремому штурмовому мотострілецькому полку морської 
піхоти». Найстаршому - 49 років, наймолодшому - 21 рік. Пред- 
ставник СБУ наголосив, що українські силовики й надалі не будуть 
ігнорувати бойові переміщення бойовиків поблизу українських 
позицій. 
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Олена Сорока, Радіо Свобода 

Документальній стрічці «Му- 
стафа» її творці готують велике 
фестивальне майбутнє. А ось 
на батьківщині самого Мустафи 
Джемілєва - в окупованому Кри- 
му - фільм найближчим часом 
не покажуть. Коли біографічна 
кіноісторія про лідера кримсь- 
котатарського народу вийде на 
екрани, чому режисерам знадо- 
бився дозвіл від «тюремників», 
і як фільм може стати «адвока- 
том» кримських татар за кордо- 
ном - про це проекту Радіо Сво- 
бода «Крим.Реалії» розповіла 
продюсер «Мустафи», коорди- 
натор громадської організації 
«Крим-505» Таміла Ташева. 

- Фільм «Мустафа» вже на 
фінальній стадії, зараз ми робимо 
монтаж відео, навіть уже є чорнова 
версія монтажу. Будемо переходи- 
ти до кольорокорекції фільму. Вже 
майже завершена робота над му- 
зикою, яку пише Юхим Чупахін, 
дуже відомий джазовий музикант. 
Над музикою до фільму він пра- 
цював із Нью-Йорка, дистанційно 
певні речі ми опрацьовували з 
музикантами із Криму. Тому, я 
думаю, наприкінці серпня закри- 
тий показ буде для журналістів 
і наших друзів. Потім будемо 
подавати на різні міжнародні 
фестивалі. Першим, швидше за 
все, буде міжнародний фестиваль 
«Молодість», що відбудеться в 
Україні. 

- Можливо, розповісте про 
якісь «секрети кухні», цікаві мо- 
менти роботи над фільмом? 

- Цікаві моменти в роботі 
над фільмом були постійно. 
Ми вирішили робити сцени 
реконструкції. У нас буде актор 
- молодий Мустафа Джемілєв, 
якому 35 років. Насправді, це 
було для нас великим викликом 
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Готують фільм про Джемілєва 


Мустафа Джемілєв 


- знайти людину хоч приблиз- 
но схожу візуально, людину, яка 
могла б зіграти такого лідера, як 
Мустафа Джемілєв. Він грає мо- 
лодого Джемілєва, а не літнього 
віку, якого ми звикли бачити за- 
раз. Але це було доволі складно. 
Були складні ситуації з дозволом, 
коли ми знімали сцени допитів чи 
перебування в тюремній камері, 
тому потрібно було брати дозвіл 
у пенітенціарної служби України 
чи певного відділу. У нас актори 
абсолютно непрофесійні. Хоча є 
і професійні, які брали участь у 
фільмі. Ім було дуже цікаво. На- 
приклад, один актор із Театру 
на Лівому березі, він грає роль 
психіатра, який допитує Муста- 
фу Джемілєва в одному з таких 
судових чи досудових розмов із 
ув'язненими. 

Дуже багато цікавих сцен ми 
взяли з реконструкцій. Дуже 
багато героїв, які увійшли до 
фільму. Людей, у яких ми бере- 
мо інтерв'ю... Багато насправді 
цікавого. Я думаю, що всі бу- 
дуть задоволені результатом. 
І ми сподіваємося, що зможе- 
мо отримати, можливо, низку 
якихось премій за кордоном і 
зможемо використовувати цей 
фільм для адвокаційної робо- 


ти, щоб розповідати, що таке 
національний | рух кримсь- 
ких татар, хто такий Мустафа 
Джемілєв і що зараз відбувається 
на території окупованого 
півострова. 

- Скільки людей знімалось у 
фільмі? 

- У нас були герої, в яких ми 
брали інтерв'ю, - це більш ніж 
15 осіб, може, навіть 20. Акторів 
другорядних, скажімо так, теж 
приблизно 20 осіб. 

- Розкажіть про географію 
фільму: в яких містах і країнах 
відбувалися зйомки? 

— Ми знімали в Києві, Львові, 
Криму, Москві, Нью-Йорку, 
Варшаві, Гданську, Анкарі. Мож- 
ливо, ще в якихось містах. Але в 
цих - точно. 

- Скільки триває фільм? 

- Зараз це 80 хвилин. Це - 
більше, ніж повний метр. До- 
статньо багато для документаль- 
ного фільму, але оскільки там 
є певні художні прийоми, ми 
сподіваємося, що він буде доволі 
легким для перегляду. Саме це 
ми і ставили собі за мету, щоб не 
давати суху документалістику. 
Щоб цей фільм можна було ди- 
витися від початку й до кінця. 

- Чи можна буде побачити 
«Мустафу» в Криму? 

- На превеликий жаль, бою- 
ся, що на території Криму люди 
не зможуть його побачити. Або 
тільки через певний період, 
коли ми будемо його віддавати 
у відкритий прокат. Тому, що рік 
після виходу фільму ми хочемо 
його прокатати по міжнародним 
фестивальним майданчикам, а 
однією з умов є те, щоб він не 
транслювався Ha телебаченні 
чи відкрито Ha показах у 
кінотеатрах, тому ми цього не 
робитимемо. 


«ПетроДужий. Відомейнезнане». 


Діяч ОУН, причетний до Акту відновлення Української держави 


Наталя Касяненко, Радіо Свобода 

Збірку «Петро Дужий. Відоме й незнане» про 
діяча ОУН презентували напередодні 75-річниці 
Акту відновлення Української держави, який 
проголосили 30 червня 1941 року Українські 
Національні Збори, що складалися з представників 
національного руху, за підтримки членів оунівських 
похідних груп, в якій був і Петро Дужий, та вояків 
батальйону «Нахтігаль». Сестри Лариса Іванців та 
Мирослава Дужа-Задорожна упорядкували книж- 
ку до сторіччя від дня народження свого батька. 
Туди увійшли записки Петра Дужого, спогади, 
інтерв'ю з іншими членами родини Дужих. 

У шістнадцятирічному віці Петра Дужого при- 
йняли до підпільної організації юнацтва ОУН, а у 
25 років він увійшов до осунівських похідних груп, 
перед цим був включений у список 700 членів 
ОУН, які мали виконувати найвідповідальніші за- 
вдання. Петро Дужий символізує визвольний рух. 
Він присвятив своє життя боротьбі за незалежність 
України. Петро Дужий виступав на мітингах, на- 
копичував інформацію про діяльність своїх 
товаришів, публікував книжки, спілкувався з мо- 
лоддю. На цьому наголосив дослідник історії виз- 
вольного руху Володимир В'ятрович. 

«Спілкування з Петром Дужим показало мені, 
історику, як вдалося підняти масштабний по- 
встанський рух попри несприятливі зовнішньо- та 
внутрішньополітичні обставини та яке унікальне 
покоління ми мали в 30-50-х роках. Петро Дужий 
проводив активне громадське життя. Навіть після 
проголошення незалежності України 24 серпня 
1991 року він не припиняв своєї боротьби, - ска- 
зав на початку презентації збірки «Петро Дужий. 
Відоме й незнане» Володимир В'ятрович та до- 
дав. - Я радий, що ми згадуємо його не тільки 
на словах, а й книжкою, яка залишиться цеглин- 
кою в пам'яті як про самого Петра Дужого, так і 
про покоління ОУН-УПА. Переконаний, що їхні 
досвід, натхнення потрібні нам сьогодні». 

«Ми збиралися сім'єю, переповідали те, що 
батько знав. Якось діти нам сказали: «Чому б усі ці 


історії не записати? Усні речі мають властивість за- 
буватися. Тому краще записати спогади - вони за- 
лишаться надовго й не тільки для нас», - розповіла 
донька Петра Дужого Лариса Іванців. 

Представити свій рід через книжку спочат- 
ку хотіли Дужі. За словами Мирослави Дужої- 
Задорожної, вони з сестрою прагнули за допо- 
могою історії свого батька показати, що «людина 
завжди опирається на свою сім'ю, формує з неї свої 
погляди на життя, моральні та духовні цінності». 
Тому спершу вони думали назвати збірку «Історія 
Дужих». Однак наближення сторіччя від дня на- 
родження батька схилило їх змінити структуру, зо- 
крема, наголосити на особистості Петра Дужого. 

«Ми уважніше перечитали записки батька про 
його соратників, різні історичні події, наприклад, 
проголошення Акту відновлення Української 
державності 30 червня. У тих статтях ми збирали 
по крупицях його автобіографічну інформацію. 
Він неминуче мусив описати свою роль у тій чи 
іншій ситуації. Він позиціонував себе як суспільно- 
політичний діяч, а ми трошки дописали й про 
сім'ю, тому що це також його представляє», - роз- 
казала Лариса Іванців. 

Окрім спогадів Дужих, окремих записок Пе- 
тра Дужого, Лариса Іванців та Мирослава Дужа- 
Задорожна помістили в збірку інтерв'ю зі старши- 
ми членами родини. 

«Тут (у книжці - ред.) ви також знайдете про 
депортацію нашої бабусі разом із своєї невісткою 
та двома малими онуками з Казахстану», - додала 
Мирослава Дужа-Задорожна. 

Оформив збірку Петро Задорожний - онук Пе- 
тра Дужого. За його словами, він хотів зробити 
інформацію доступною та приємною для читання. 

«Ми створили це, як приклад дослідження своєї 
родини. Якби кожна родина знала свій рід, то ми 
б зовсім інакше жили. Коли ти читаєш про свого 
дідуся, то розумієш, що ти відповідальний за свої 
справи. Ті покоління, які були перед нами, переда- 
ли нам цю естафету відповідальності», - наголо- 
сив Петро Задорожний. 
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Shche Raz, the +35 group from Manitoba. 


Pysanka 2016 a great success 


Cont. from P. 8 


The 2016 Inductee into Ukrainian Music Hall Of 
Honour Steven Chwok, Host of CFCW’s Zabava Pro- 
gram and noted Tsymbaly player. 

The Art Show & Sale featured artists Gloria Sen, 
Debra Cherniawsky Durrer, Lee Abel, Norman Sidor, 
Joyce Bryden, and Suzanne Malo, among others as 
well as sessions with Caricature Artist, Jan Van Den 
Berg, Pottery Painting with Artables Studio, Painting 
Seminars with Gloria Sen and Pysanky Painting with 
Elsie Kawulych. 

Among the Demonstrations & Activities for the 
Ukrainian Master Classes were: Embroidery Exhib- 
its, a Poetry Reading (Ukrainian), Ukrainian Ethno 
Necklaces, Cross-Stitching, Weaving Silk and Wool 
Thread Belts, Knitting a Headband, Flowers or a Belt 
and Head Pieces. 

Workshops were held on Pysanka Writing, Dough 
Dove Making and the Ukrainian Canadian Embroid- 
ered Podushka 

The Folk Arts venue in the Social Centre, directed 
by Melitta Zubritsky honoured and celebrated the 
courageous immigrations of the Ukrainian people to 
Canada. It displayed beautiful and interesting articles 
from the three eras of immigration, many of which 
were over 100 years old. There were instruments, em- 
broidery, pysanky, wall weavings, linens, clothing and 
more. 

Among the children’s activities were handmade 
Ukrainian crafts allowing participants to: colour dif- 
ferent Ukrainian patterns, decorate a Ukrainian plate, 
make your own Ukrainian bookmark, make a Tryzub 
pendant, craft your own model of a Pysanka and play 
a game of Kozaky and Tatary. 

The Thistle Hill Petting Farm provided an assort- 
ment of exotic, commercial and seasonal animals and 
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anew feature was the Bouncy Boyz Inflatables. 

The Pioneer Displays and Demos included a Black- 
smith Shop, Stone Mill, Bread Baking, Rope Making 
and Leatherworking. 

You could also Trace Your Roots, feast at the Food 
Market, and shop at the Yarmarok (Marketplace). 


Kyiv renames ‘Moscow 
Avenue’ after Bandera 


By Claire Bigg 

(RFE/RL)—The frenzy in Ukraine of renaming 
streets and landmarks shows no sign of abating, with 
one of Kyiv’s main thoroughfares about to lose its 
name, Moskovyskiy Prospekt, or Moscow Avenue. 

Instead, the street will be named after Stepan Bandera, 
a Ukrainian nationalist resistance leader who fought 
both Soviet and Nazi forces during World War II. 

The renaming was supported by 87 of the Kyiv city 
council’s 97 members. A comment published on Fa- 
cebook shortly after the vote by Yuriy Syrotyuk, the 
head of the Freedom (Svoboda) party’s faction at the 
council, suggested that the remaining 10 members had 
abstained rather than voted against the proposal. 

The move is a snub of Moscow; While hailed by 
many Ukrainians as a hero, authorities in Russia have 
branded Bandera a Nazi collaborator and have sought 
to portray pro-democracy Ukrainian protesters as his 
followers. 

The renaming is part of a massive “decommuniza- 
tion” campaign to rid Ukraine of Soviet-era symbols 
in the wake of Russia’s annexation of Crimea and its 
support of pro-Russian separatists in the country’s 
east. 

Under legislation adopted in May 2015, Ukraine 


formally categorizes the communist government that 
tuled between 1917 and 1991 as a criminal regime. 

Street interviews conducted by RFE/RL in Kyiv 
back in March, when the initiative was first aired, 
showed that many residents welcomed the proposal. 
Others suggested that Ukraine should instead devote 
its time and money to more important tasks. 

Along with Moscow Avenue, the Kyiv city council 
also voted to rename three other Kyiv streets honoring 
famous Russians — a street and a lane named after 
Mikhail Kutuzov, a renowned field marshal of the 
Russian Empire; and a street named after 1 8th-century 
Russian military leader Aleksandr Suvorov. 

The council agreed to name the streets after Oleksa 
Almazoy, a general of the Ukrainian People’s Army; 
Ukrainian writer, journalist, and poet Yevhen Hutsalo; 
and Mykhaylo Omelyanovych-Pavlenko, supreme 
commander of the Ukrainian Galician Army. 

The resolution must now be approved by Kyiv 
Mayor Vitali Klitschko, who appears likely to give it 
the green light. 

Klitschko himself has suggested renaming the street 
hosting the Russian Embassy in Ukraine after slain 
Russian opposition leader Boris Nemtsov, a fierce 
critic of President Vladimir Putin. 
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For our Sons and 
Daughters fighting 
for UKRAINE. 


ee ——— 
Olesia Matskiv at her booth at Vegreville’s Pysanka Festival 


Fund provides aid to 
wounded volunteers 


(UkrNews}—When a good friend of hers from the Maidan Revolution 
of Dignity lost his arm in the ensuring conflict with Russian aggressors, 
Olesya Matskiv decided to take action. 

She and her friends organized a fund raising campaign and in only two 
weeks managed to get enough to assist him. 

“When the war got worse we realized that we are one Ukrainian family 
and we started raising funds in Ukraine and then we started to expand 
beyond our borders working through the church,” says Matskiv, who cur- 
rently lives in Red Deer. 

She started a campaign at her local Ukrainian Catholic church, St. 
Vladimir’s, then Edmonton Eparch, Bishop David Motiuk gave his bless- 
ing to the project and it went from there. 

In July the Wounded Volunteers Fund was started getting strong sup- 
port from Ukrainian Canadian Congress — Alberta Provincial Council 
President Olesia Luciw-Andryjowycz, and UCC National Vice President 
Renata Roman. 

What the fund does is sell small souvenirs and crafts that are made in 
Ukraine and donated for sale in Canada. All proceeds go to help volun- 
teers wounded in the struggle against Russian aggression in Ukraine. 

Unfortunately the Ukrainian state does not provide them with assist- 
ance, thus they are forced to fend for themselves, explains Matskiv. 

For the past year she and other members of her group have been selling 
these souvenirs at various Ukrainian festivals, churches and other venues 
in order to raise the necessary funds. 

As of January of this year they managed to raise US$24,000 which 
were sent to a church in Lviv which distributes them to the volunteers. 

“T returned from Ukraine two months ago and can confirm that the 
project is proceeding with extraordinarily good progress,” Matskiv told 
Ukrainian News during the Pysanka Festival in Vegreville where she set 
up a booth. 

“These funds were allocated for medicines, these funds were allocated 
for hospitals in the Eastern regions in Luhansk, theses funds were dis- 
tributed for rehabilitation. I want to emphasize that rehabilitation is very, 
very expensive in Ukraine and in Ukraine it is not always possible to ob- 
tain it. Therefore the boys are forced to travel to Austria, Italy, Poland, in 
order to obtain quality rehabilitation,” she added, speaking in Ukrainian. 

People can also make out cash donations to the fund, however tax re- 
ceipts are not yet available. However, Matskiv says the fund has received 
the necessary documents and is in the process of registering as a charit- 
able organization. 

She adds that she has received tremendous support from the Ukrainian 
community in Canada. 

“J thank God and I thank people of good will.” 

Anyone wishing to make a donation to this fund can send funds to: The 
Wounded Volunteers Fund, St. Vladimir Ukrainian Catholic Church, Red 


Deer, AB, T4N 1M1. 


Ukraine links EU unity 
to Russia sanctions 


(RFE/RL)—Ukzainian President Petro Poroshenko has said in the 
aftermath of Britain’s vote to leave the European Union that he “expects 
the sanctions against Russia as a country-aggressor’” to be extended. 

On June 24, Poroshenko linked European unity to the sanctions that 
Brussels has imposed against Russia for its role in Ukraine’s crisis. 

Poroshenko said, “Today, the current challenge for the European 
Union is to find a way to the hearts of Euroskeptics so as not to allow a 
single chance to the opponents of the Eurointegration project.” 

In 2014, despite pressure from Russia, Ukraine signed an Association 
Agreement with the EU as part of its bid to eventually join the bloc. 

Meanwhile, Moldoya’s pro-EU Prime Minister Pavel Filip on June 24 
called Britain’s vote to leave the EU a “sad day for Europe.” 

Filip said Moldova remained committed to joining the EU, “despite 
the result in the U-K., because we trust the EU as a successful project.” 

Moldova also signed an Association Agreement with the EU in 2014. 


Відбувся ХІХ Світовий Конгрес 


9 - 12 червня 2016 року, 
в приміщенні Українсько- 
Американського Культурно- 


го Центру у Виппані (США), 
відбувся ХІХ Світовий конгрес 
спілки української молоді. 

В його роботі взяло участь 59 
делегатів, які представляли осе- 
редки СУМ Австралії, Великої 
Британії, Канади, Німеччини, 
США та України. Не змогли 
прибути делегати з Аргентини, 
Франції, Бельгії та Естонії. 

Конгрес проходив під 
сумівським гаслом 2016 року 
«Україна починається з Тебе!» 1 
відзначив наступні річниці: 

 20-та річниця прийняття 
Конституції України 

» 25-та річниця проголошення 
Незалежності України 

: 30-тарічниця Чорнобильської 


трагедії 

 70-та річниця відновлення 
СУМ в діаспорі 

-  70-та річниця СУМ в 
Німеччині 


e 75-Ta річниця відновлення 
державності України Актом 30 
червня 

» 150-та річниця з дня народ- 
ження Михайла Грушевського 

Голова СУМ в Америці 
друг Юрій Микитин привітав 
присутніх, а голова уступаючої 
Світової Управи СУМ Петро 
Дума офіційно відкрив ХІХ 
Світовий Конгрес. 

Конгрес розпочався  молеб- 
нем до Матері Божої, виконан- 
ням «Боже Великий», внесен- 
ням прапорів та виконанням 
сумівського гімну. Делегати 
хвилиною мовчання вшанували 
пам'ять усіх сумівців, які впро- 
довж останніх 5 років відійшли 
у вічність: колишнього голову 
Центральної Управи СУМ друга 
Євгена Гановського, колишньо- 
го голову КУ СУМ в Америці 
та члена світових органів СУМ 
друга Мирослава Шмітеля, по- 
леглих в АТО бійців-СУМівців 
друга Євгена Войцехівського та 
друга Віталія Волкотруба. 

Конгрес проводила президія в 
такому складі: Христя Верещак 
(США) -- предсідник; Юрій 
Брода (Канада) заступник 
предсідника; Зоряна Ковбаснюк 
(США) секретар; Мар'яна 
Марець (Україна) - - секретар. 

Під час Конгресу працюва- 
ли Taki комісії: мМандатно- 
верифікаційна - голова Леся 
Гаргай (США); статна - голова 
Богдан Tarai (США); вихов- 
на - голова Христина Бігун 
(США); організаційна - голова 
Марія Краснянська (США) та 
Андрій Несмачний (Німеччина); 
фінансово-бюджетова — голо- 
ва Гарі Несмашний (Канада); 
комунікаційно-видавнича — го- 
лова Петро Дума (Австралія) 
та Святослав | Липовецький 
(Україна); номінаційна — го- 
лова Юрій Микитин (США); 

резолюційна - голова Володимир 

Шляхетко (Велика Британія). 

У перший день було заслухано 

звіти обраних членів Світової 

Управи, а також голів Світової 

Контрольної Комісії та Світового 

Товариського Суду. На підставі 

звітів та дискусій уступаючій 

Світовій Управі подякували за 

успішну каденцію та надали 

абсолюторію. 
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Му 


Вітаємо Делегатів ХІХ Світового Конгрес) 


Учасники Контресу 


Разом з тим, за визначну працю 
на світовому та крайових рівнях 
було урочисто надано ГУ ступінь 
Суспільника голові Крайової 
Управи СУМ в Америці др.Юрію 
Микитину. Також було ого- 
лошено про відзначення ТУ сту- 
пенем Суспільника др.Романа 
Захаряка з Австралії. 

У цей же день було пред- 
ставлено проекти  сумівських 
одностроїв, які підготували 
Крайові Управи СУМ в Америці 
та Україні, а також відбулася 
праця в комісіях, яка тривала 
наступні два дні.В з суботу, 11 
червня, за участі понад 200 осіб 
відбувся святковий бенкет, який 
відкрив голова Крайової Управи 
СУМ в Америці др.Юрій Мики- 
тин та передав ведення програми 
голові організаційного комітету 
з | підготовки XIX Світового 
Конгресу шподр.Лесі Гаргай i 
голові осередку СУМ у Виппані 


др.Мирону Бицу. 
Юнацтво - осередку внесло 
сумівські та державні прапо- 


ри країн, де діє СУМ, а капе- 
лан СУМ в Америці отець Irop 
Міджак провів спільну молитву. 

У бенкеті | участь взяли 
численні представники церков- 
ного, політичного та громадсько- 
суспільного життя. Особисто 
учасників | Конгресу вітали: 
президент Українського Кон- 
гресового Комітету Америки 
(УККА) Тамара Олексій, голо- 
ва Головної Пластової Булави 
подр.Марта Кузьмович, пред- 
ставник Крайової 
Старшини  подр.Ліда Мочула, 
представників  стейтових Ta 
місцевих державних установ, го- 
лова СУМ у м.Виппані др.Мирон 
Биц, осередок якого під час про- 
ведення Конгресу відзначав своє 
25-ліття. 

Присутня Ha урочистостях 
член дирекції Фундації "Спад- 
muna” Першого  Щадничого 


Пластової 


Банку "Певність" в Чікаго подр. 
Христя Верещак зложила кня- 
жий дар для розбудови СУМ. 

Також, із  привітами Ta 
фінансовими шпожертвами для 
розбудови СУМ виступили пред- 
ставники Кредитової Кооперати- 
ви СУМА в Йонкерсі др.Орест 
Козіцький та Української 
Національної Кредитівки 
др.Степан Качурак. До них долу- 
чився директор філії Українсько- 
Американської Кредитової 
Кооперативи «Самопоміч» 
др.Михайло Козюпа, який зло- 
жив пожертву місцевому осе- 
редку СУМ з нагоди відзначення 
його 25-річчя. 

На бенкеті також було за- 


читано | ряд привітань від 
державних, церковних та 
суспільно-громадських уста- 


нов: від Патріарха Української 
Греко-Католицької Церк- 
ви Блаженнішого  (Святосла- 
ва, Предстоятеля | Митропо- 
лита Київської | Української 
Автокефальної Православної 
Церкви Блаженнішого Макарія, 
Голови Верховної Ради України 
Андрія Парубія, від Міністерства 
молоді та спорту України, Посла 
України в США та Представ- 
ника України в ООН, від Про- 
воду ОУН, Світового Конгресу 
Українців, СКУДО та ін. 
Головну доповідь виголосив 
заступник голови КУ СУМ в 
Україні, історик та публіцист 
Святослав | Липовецький. В 
доповіді «Розпізнати в нашому 
минулому знаки нашого майбут- 
нього» було окреслено ключові 
події з історії СУМ та сьогоден- 
ня, і який вони мали та матимуть 
вплив на майбутнє організації. 
Мистецьку програму на висо- 
кому рівні представило юнацт- 
ва осередку СУМ під проводом 
головної виховниці Роксоляни 
Лещук. Після бенкету делегати і 
гості забавлялись до пізної ночі 


під звуки оркестру «Світанок». 

Впродовж всього бенкету три- 
вав тихий аукціон, на якому були 
представлені різноманітні твори 
мистецтва й друковані видання. 
Кошти зібрані під час аукціону 
будуть скеровані на розвиток 
Спілки. 

Неділю, 12 червня, делегати 
розпочали Святою Літургією, 
яку відправив отець-парох Сте- 
пан Білик в церкві Святого Івана 
Хрестителя у Виппані. Праця 
Конгресу продовжилася зачи- 
танням та затвердженням звітів 
комісій. Проаналізувавши та об- 
говоривши напрямки діяльності, 
Конгрес зано ряд резолюцій, 
постанов і напрямків праці на 
наступні 5 років. 

Після представлення і схва- 
лення резолюцій, ХІХ Світовий 
Конгрес обрав світові органи 
СУМ на 2016-2021 роки в на- 
ступному складі: 

Світова управа СУМ: голова - 
Андрій Бігун (США); 
перший заступник - Петро Дума 
(Австралія); другий заступник — 
Неля Лавріненко (Україна); гене- 
ральний секретар - Юрій Заруць- 
кий (Україна); скарбник - Гарі 
Несмашний (Канада); голова 
виховної ради - Марія Поліщук 
(США); комунікаційний рефе- 
рент Павло Фіголь (США); 
організаційний референт - Свя- 
тослав Липовецький (Україна); 
референт зовнішнього розвит- 
ку СУМу - Андрій Несмач- 
ний (Німеччина); 0 референт 
дружинників -9 Степан Яєчник 
(Велика Британія). 

Світова контрольна комісія 
СУМ: голова - Галя Головка (Ка- 
нада); члени СКК - Христя Ве- 
рещак (США), Павло Євтушок 
(Україна); заступники членів 
СКК - Йосиф Купранець (Вели- 
ка Британія) та Юрій Брода (Ка- 
нада). 

Світовий товариський суд: го- 


лова - Зоряна Ковбаснюк (США); 
члени CTC - Анна Федечко (Be- 
лика Британія) та [pxa Шуст (Ка- 
нада); заступники членів CTC 
- Михайло Швець (Канада) та 
Андрій Дума (Австралія). 

До складу Світової Управи 
входять всі дійсні голови Крайо- 
вих Управ ЄУМ: Адам Яртим 
(Австралія), Христя Павлишин 
(Аргентина), Мирослава Фінів 
(Бельгія), Зенон Фінів (Велика 
Британія), Володимир Паламар 
(Естонія) Тамара Татарин (Кана- 
да), Наталя Ситник (Німеччина), 
Юрій Микитин (США), Юрій 
Іляш (Україна), Іван Пастернак 
(Франція). 

Після короткого виступу ново- 
обраного голови, подруга Хри- 
стина Верещак, яка в усі ці дні 
проводила Конгрес, оголосила 
про його завершення. З новими 
ідеями, планами та знайомства- 
ми сумівці роз'їжджалися по 
своїх теренах, щоб далі продо- 
вжити щоденну працю під гас- 
лом «Бог 1 Україна!» 

XIX Конгрес - проходив в 
діловій та дружній атмосфері 
на тлі його успішної організації 
та підготовки, за що належить 
висловити подяку  осередкові 
СУМ «ім.24 серпня 1991 року» 


у  Виппані. Світова Управа 
одночасно висловлює подяку 
співголовам організаційного 


комітету Світового Конгресу 
подрузі Лесі Гаргай та другу 
Мирону Бицу та всім членам 
оргкомітету! 

Честь України - готовий боро- 
нити! 


За президію XIX Світового 
Конгресу СУМ: 


Христина Верещак - предсідник; 
Юрій  Брода  - заступник 
предсідника; 

Зоряна Ковбаснюк - секретар; 
Мар'яна Марець - секретар. 
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Left to Right: Former Alberta Premier Ed Stelmach, Ambassador Shevchenko, Ukrainian Catholic Brotherhood 
of Canada Edmonton Eparchial President Orest Boychuk, Ukrainian Canadian С ongress National President 
Paul Grod at a reception with the Edmonton Chamber of Commerce and Alberta: Canada Ukraine Chamber 
of Commerce, held at the Chateau Louis Hotel in Edmonton, April 15, 2016 


Ukraine’s ambassador to Canada, 
talks up closer ties, investment 


By Evelina Ibrayimova, Kyiv Post 


The announcement in September that Andriy Shev- 


chenko would become Ukraine’s new ambassador to 
Canada, came as a surprise to many, and not least to 
the man himself. 

Shevchenko, 39, had no background in diplomacy. 
A former journalist and a seasoned lawmaker, he hesi- 
tated to accept. But nine months after relocating to 
Canada, Shevchenko, an interview with the Kyiv Post 
in his office in Ottawa, looked to have settled com fort- 
ably into his new role, calling it “fascinating.” 

Even though he believes he was an “unorthodox” 
pick, he understands why he was picked: his experi- 
ence in communications outweighed his lack of diplo- 
matic experience. 

“Diplomacy is changing. Especially nowadays, 
when we have to foster international Support for 
Ukraine... communications are key,” Shevchenko 
says. “My mission here in Canada is to tell the truth... 
find powerful, persuasive, candid words to explain 
what is going on in Ukraine.” 

Those skills were honed during Shevchenko’s 12 
years as a journalist. But his experience in politics 
comes handy too, he says. 

“Politics is the art of forging coalitions. And this is 
exactly what Ukraine needs right now: building a broad 
coalition among different interests to support Ukraine’s 
fight for freedom and sovereignty,” Shevchenko says. 

Though it might seem he’s been in politics forever, 
in fact he took this path only in 2006. Before that, he 
spent 12 years as a journalist and media manager. He 
worked as a reporter for TV news services, including 
Voice of America and several major Ukrainian TV 
channels. In 2003, Shevchenko co-founded Channel 
5, Ukraine’s first 24/7 TV news channel, owned by 
President Petro Poroshenko, and came up with its slo- 
gan: “The channel of honest news.” 

In the early 2000s, Shevchenko led the anti-censor- 
ship movement of Ukrainian journalists. He partici- 
pated in the 2004 Orange Revolution of 2004, and the 
2013-2014 EuroMaidan Revolution. 

He was elected to parliament in 2006 on Yulia Ty- 
moshenko’s Batkivshyna Party list and has stuck with 
the same party ever since. 

But the media continued to be Shevchenko’s main 
interest. For five years, he was either head or deputy 
head of the parliament’s Committee for Free Speech, 
until lawmakers loyal to then-President Viktor 
Yanukovych removed him. 

In 2011, he authored the Bill on Access to Public 
Information —a crucial law for journalists that opened 
up data of state agencies. 

Canada, which boasts the largest Ukrainian dias- 
pora and which has been a stalwart ally of Ukraine 
since the country’s birth in 1991, has changed since 
a new government came to power with the Liberal 
Party’s victory in the 2015 election. 

While the previous government marshaled West- 
em efforts to pressure Russia to pull out of Ukraine, 
newly appointed Foreign Minister Stéphane Dion said 
he wants to restore a “true dialogue between Canada 

and Russia.” Dion’s statement and has been perceived 
by some as betrayal of Ukraine. 


Dion’s opposition to the Sergei Magnitsky Law ap- 
pears even more alarming. The law, named after the 
lawyer who died of maltreatment in a Russian prison 
in 2009, imposes sanctions on Russian officials re- 
sponsible for human rights violations. 

Shevchenko said, however, that Canada will remain 
a staunch supporter of Ukraine, despite Dion’s view. 
Shevchenko also notes that Canada shares a long un- 
protected border with Russia, just like Ukraine. Rus- 
sia’s ambitious territorial claims in the Arctic, coupled 
with its increasing military presence, create a threat to 
the national security of Canada. 

One of the key challenges for Shevchenko is that 
half of Canada’s parliament is now comprised of 
newly-elected members, who are still shaping their 
priorities. “We need time to create connections and 
ensure Ukraine stays high on their agenda,” Shev- 
chenko said. 

Shevchenko said he succeeded in “getting Crimea 
back into the conversation.” He recalls the latest G7 
meeting, where Canada insisted on including in the 
final statement a reference to possible expansion of 
sanctions because of Russia’s occupation of Crimea. 

Canada’s special relationship with Ukraine is based 
upon the ties of 1.2 million of Ukrainian-Canadians 
with their ancestral homeland. Civil society organ- 
izations, like the Ukrainian Canadian Congress, are 
powerful lobbying forces. 

A priority area Shevchenko is trade and investment 
relations. His major objective is the signing of the 
Canada-Ukraine Free Trade Agreement. The agree- 
ment will eliminate 98 percent of existing tariff bar- 
riers. IT and agriculture will be among the first indus- 
tries to benefit. The deal is expected to be signed dur- 
ing Trudeau’s Kyiv scheduled for July 11-12. 

Although an immediate boost in bilateral trade and 
investment is expected, Shevchenko noted that many 
Canadian companies will still have to be won over. 
Several firs had a negative experience with Ukraine in 
the 1990s and 2000s. 

“We have to find strong arguments to persuade them 
it’s worth giving Ukraine a second chance,” Shev- 
chenko said 

In anticipation of the trade deal, several hundred 
Ukrainian and Canadian business representatives and 
government officials gathered in Toronto on June 20- 
21 for the “Canada and Ukraine: Open for Business” 
business forum. The event focused on IT, agriculture, 
logistics and infrastructure, energy efficiency and re- 
newable energy sources. 

A possibility of Canada canceling visas for Ukraine 
came onto the agenda this year when Ukrainian Can- 
adian Nick Krawetz initiated a House of Commons 
petition calling for Ukrainians to be granted visa-free 
travel for up to 90 days. 

Krawetz has managed to secure the support of 118 
members of parliament and Canadian senators for a 
resolution calling for visa cancellation. 

Shevchenko, however, takes a more realistic view 
of Ukraine’s chances to gain visa-free travel, estimat- 
ing that “it will take years, if not decades to achieve. 

“But we need to start somewhere,” Shevchenko 
said. 


Piano 


U.S. Secretary of State John Kerry walks with U.S. Ambassador to 
Ukraine Geoffrey Pyatt (front right) at Boryspil International A irport 
in Kyiv. 


Kerry meets Ukrainian 
leaders in Kyiv 


(RFE/RL)—U.S. Secretary of State John Kerry has arrived in Kyiv, 
where he is expected to discuss ways of ending Ukraine’s continuing war 
against Russia-backed separatists in the east of the country. 

Kerry’s visit on July 7 comes ahead of a NATO summit in Warsaw 
that Ukrainian President Petro Poroshenko will also attend in the hope of 
securing support and assistance. 

The deputy head of Poroshenko’s administration, Kostyantyn 
Yeliseyev, was quoted by the AFP news agency as saying he expected the 
meetings with Kerry to focus on “the issue of global security, regional 
security, and of course the issue of Ukraine’s cooperation with NATO.” 

Yeliseyev said Ukraine hoped to receive further assistance from the 
United States and other allies in upgrading its outdated and underfunded 
armed forces. He said Kyiv also wanted to discuss the peace process 
between Kyiv and the separatists. 

Kerry visited Georgia on July 6 where he underscored Washington’s 
commitment to supporting the ex-Soviet nation in its long-running 
standoff with two separatist regions backed by Russia. 

The two countries signed a new military cooperation agreement during 
Kerry visit to Georgia — his first to the Caucasus nation as secretary of 
state. 


Rada strips lawmaker of 
immunity over alleged fraud 


(RFE/RL)—Ukraine’s parliament has stripped a lawmaker accused of 
misappropriating more than $60 million of his immunity. 

The Verkhovna Rada on July 5 voted separately three motions to allow 
Oleksandr Onyshchenko’s prosecution, detention, and arrest. 

“The real fight against corruption has started in Ukraine,” Tetyana 
Chornovol, a legislator from the People’s Front party of former Prime 
Minister Arseniy Yatsenyuk, said after the vote. 

Onyshchenko, a former member of ousted President Viktor 
Yanukovych’s party, has fled Ukraine. 

He said on Facebook that he was in Austria. 

He added that he feared for his life, saying "а lot of people from the 
government would not be very happy if I spoke.” 

Onyshchenko is charged in a 1.6 billion hryvnia ($64 million) natural 
gas fraud at state energy company PAT Ukrhazvydobuvannya. 

Clamping down on corruption is a focus of Prime Minister Volodymyr 
Hroysman’s government, which took power in April after delays in 
tackling the problem sparked resignations within the administration and 
sparked criticism from voters and international creditors. 


Ukraine PM predicts EU 
membership within 10 years 


(RFE/RL)}—Ukrainian Prime Minister Volodymyr Hroysman has pre- 
dicted Ukraine will join the European Union within the next 10 years. 

In an interview with a German newspaper published on July 1, Hroys- 
man said Ukraine’s Association Agreement with the EU will serve as a 
catalyst for reforms in Ukraine. 

“We are going the European way and that means for us: freedom, hu- 
man rights, and a strong economy,” Hroysman told the Frankfurter All- 
gemeine Zeitung. 

“We should bring our norms in compliance with EU norms. A lot has 
been already done, especially in battling corruption. For example, we 
have created a transparent public procurement system,” he added. 

Hroysman said his country still believed strongly in the bloc, despite 
Britain’s recent vote to leave. ; 

“T respect the right of a sovereign state to take such a decision,” he said. 
“But I still think that achievements should be protected.” 


- 


14 
New Director 


Shevchenko 


(UCETS)—The Ukrainian Can- 
adian Foundation of Taras Shey- 
chenko is pleased to announce the 
appointment of Orest Sklierenko to 
its Board of Directors. 

In keeping with its mandate of 
transparent governance, account- 
ability to its donors, and commit- 
ment to providing opportunities 
for renewal and growth, the Shey- 
chenko Foundation posted an open 
call for nominations in March, 
2016. Sklierenko (Toronto) was ap- 
pointed to the Board effective July 
1, 2016. 

Sklierenko is a marketing and 
sales professional working in the 
pharmaceutical, biotechnology and 
medical device industries. He has 
led two successful biotechnology 
product launches in the past five 
years, and most recently has cre- 
ated a new company. 

In the Ukrainian community, he 
is actively involved in the areas 
of education and the arts through 
the Ukrainian Canadian Con- 
gress, national and local. He also 
has a long-term association with 
the Ukrainian Bandurist Chorus 
of North America, co-chairing its 
100th Anniversary Committee, 
and has worked directly with the 
Shevchenko Foundation on various 
initiatives, including the establish- 
ment of a memorial fund within the 
Foundation. 


Oksana Kaczala with MP Borys Wrzesnewsky 


SUSK attends UCC 
Community Leaders’ 
Meeting in Toronto 


(SUSK)}—SUSK УР-Сепітаї 
Oksana Kaczala had the oppor- 
tunity to represent SUSK at last 
week’s Ukrainian Canadian Con- 
gress (UCC) Community Leaders’ 
Meeting in Toronto June 19. Topics 
discussed focused on Ukraine’s 
present day economic situation and 
what has occurred in Ukraine since 
_the Revolution of Dignity. Various 
stakeholders and key community 
rnembers from the Ukrainian Can- 
adian community engaged with 
Ukrainian government ministers 


appointed to 


Foundation 
aa 


Orest Sklierenko 


At its meeting of June 17, 2016 
in Winnipeg, the Shevchenko 
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Off to Ukraine 


Foundation Board of Directors also 
bade farewell to two outgoing Dir- 


Prime Minister Trudeau and International Trade Minister Chrystia Freeland speak with members of the 
Canada-Ukraine Business Forum in Toronto, June 20, 2016. Trudeau is off to Ukraine July 10-12 where he is 
expected to sign the Canada-Ukraine Free Trade Agreement. He will be accompanied by Minister Freeland 


ectors — Sophia Kachor (Winnipeg) 
and Boris Balan (Toronto). 

The Shevchenko Foundation 
Board of Directors is now comprised 
of Andrew Hladyshevsky, Q.C. (Ed- 
monton) — President, Irka Mycak 
(Toronto) — Vice-President, Scott 
Armstrong (Winnipeg) — Secretary- 
Treasurer, Adrian Boyko (Saska- 
toon), Gordon Gordey (Edmonton), 
Lidia Narozniak (Hamilton), and 
Orest Sklierenko (Toronto). 


(UkrNews)—James Bezan, Offi- 
cial Opposition Critic for National 
Defence, and Pierre Paul-Hus, As- 
sociate Critic for National Defence, 
urged Prime Minister Trudeau to 
support Ukraine ahead of his visit 
to that country June 11-12. 

“Today’s announcement is a con- 
tinuation of the commitment made 
by the previous Conservative gov- 
ernment to support NATO and our 
other allies in the region. 

“The Conservative Party has al- 
ways been a strong. supporter of 
NATO and we believe Canada 
should remain committed to doing 
its part to support Ukraine and our 
NATO allies in the face of Russian 


(Kyiv-Mohyla Academy )— 
On June 28, Lilia Hrynevych, 
Ukraine’s Minister of Education 
and Science, addressed the gradu- 
ating class of National University 
of Kyiv-Mohyla Academy at the 
convocation ceremonies. 

Among, the guests of honor at 
this year’s ceremony were Henryk 
Litwin, Ambassador of Poland to 
Ukraine, Serhiy Kvit, former Min- 
ister of Education and Science of 
Ukraine, and Serhiy Husovskyj, 
Head of the “Samopomich” frac- 
tion in the Kyiv City Council. 

In her speech, Minister 
Hrynevych said, “The Mohyla 
community is firmly committed 
to the values that were laid by its 
founding fathers — respect for the 
individual, humanism, creativity 
and innovation, democracy and 
governance, active citizenship par- 
ticipation, and, of course, national 
consciousness. These are the fun- 
damental values and principles for 
Kyiv-Mohyla Academy’s success. 
I am not worried about your future. 
Your Alma Mater provided you the 
competencies for life that will grant 
you the opportunities to be suc- 


in a roundtable discussion, includ- 
ing Stepan Kubiv and Ambassador 
Andriy Shevchenko. Organiza- 
tions representing Canada included 
CYM, Ukrainian Women’s Associ- 
ations, the Canada-Ukraine Cham- 
ber of Commerce, among others. 
“The meeting with the ministers 
of Ukraine was an unforgettable 
experience!” stated SUSK VP- 
Central Oksana Kaczala. SUSK 
was also gifted a Euromaidan book 
about the Revolution of Dignity, 
featuring beautiful photography. 


and Etobicoke-Centre MP Borys Wrzesnewskyj. 


Canada must continue to support 
Ukraine, Conservatives say 


aggression,” they stated on June 30. 
“Following the invasion of 
Ukrainian Crimea by Russian 
forces, Canada was a world leader 
in condemning and taking action 
against these illegal actives. Prime 
Minister Harper was the first G7 
leader to visit Ukraine following 
the beginning of the crisis and the 
previous Conservative govern- 
ment contributed over $500 mil- 
lion in military, economic and hu- 
manitarian assistance to Ukraine, 
sanctioned over 270 individuals 
and entities, and deployed approxi- 
mately 200 CAF personnel to de- 
liver training and capacity-building 
programs for Ukrainian troops. 


“Vladmir Putin’s disregard for 
Ukrainian sovereignty and inter- 
national law must be addressed by 
Canada through a whole of govern- 
ment approach. In addition to mil- 
itary support our previous Conserva- 
tive government provided diplomat- 
ic, economic and humanitarian aid. 

“We encourage the Liberal gov- 
ernment to put pressure on Russia 
by supporting the Conservatives’ 
Bill C-267, Justice for Victims of 
Corrupt Foreign Officials Act (Ser- 
gei Magnitsky Law), which would 
impose further sanctions against for- 
eign nationals responsible for gross 
violations. of internationally recog- 
nized human rights,” they said. 


Minister Hrynevych delivers commencement 
speech at Kyiv Mohyla Academy 


Lilia Hrynevych, Ukraine's Minister of Education and Science, address- 
es the graduating class. 


cessful people. I am also not wor- 
ried about the future of our country. 
You were and you remain among 
those who defend Ukraine and ad- 
vocate its independence through 
tough times. Ivan Franko wrote in 
Zakhar Berkut, ““We overcame our 
obstacles because of our social or- 
der, our unity, and our goodwill”. 
And we will have more victories. 


There is no way back. Remember 
that you are the safeguard that will 
not allow Ukraine to return to the 
разі". 

This year, National University 
of Kyiv-Mohyla Academy proudly 
awarded 833 diplomas to gradu- 
ates, 492 who attained undergradu- 
ate degrees, 341 with master’s de- 
grees, and two PhD diplomas. 
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Flood of weapons makes eastern | Егепсії FM says Russia 
Ukraine ripe for arms trade 


By Tony Wesolowsky 

(RFE/RL)—Awash with arms 
and facing a breakdown in law and 
order, war-torn eastern Ukraine 

has all the elements required to be- 
come a major illicit international 
weapons market. 

Long a nexus in the global arms 
trade, Ukraine is already witness- 
ing a boom in black-market sales 
of arms seeping out of the conflict 
zone, fueling what authorities say 
is a wave of violent crime in the 
country. 

“Everyone knows about the 
weapons market in eastern 
Ukraine, it’s no secret,” Myroslav 
Hay, a former Ukrainian volunteer 
who fought in the east. Speaking 
to RFE/RL’s Ukrainian Service re- 
cently, he described an enormous 
illegal-arms trade, with weapons 
and ammunition changing hands in 
some cases for merely a few bottles 
of alcohol. 

For now, most of the illicit 
weapons trade appears to be iso- 
lated inside Ukraine, but there are 
worrying signs that could soon 
change. 

Fears that at least some of those 
arms could end up in Western Eur- 
ope, already on edge since attacks 
by Islamist extremists in 2015 in 
Belgium and France, were height- 
ened after the Ukrainian Secur- 
ity Service announced earlier this 
month that it had nabbed a suspect- 
ed French extremist with a cache of 
weapons who was allegedly bent 
on unleashing mayhem back home. 

The man, identified as 25-year- 
old Gregoire Moutaux, was stopped 
on the Polish-Ukrainian border 
on May 21 with 125 kilograms of 
explosives, five AK-series assault 
rifles, two antitank grenade launch- 
ers, some 5,000 rounds of ammuni- 
tion, and 100 detonators. Ukrainian 
officials claimed he was a hard- 
core nationalist who had planned 
more than a dozen attacks. 

According to French media re- 
ports on June 6, Moutaux has no 
previous criminal record and had 
entered Ukraine as a “volunteer,” 
using this guise to make con- 
tact with military units in eastern 
Ukraine. 

Experts are concerned that the 
market for illicit arms in Europe 
could be flooded with weapons 
from Ukraine, much like 6 million 
guns from the Balkan wars of the 
1990s that are still believed to be 
circulating in Europe. They see a 
major difference in the number and 
firepower of weapons, however. 

“There is a threat of more sub- 
stantial weapons coming out of 
Ukraine,” explains Міс В. Jenzen- 
Jones, a weapons expert and direc- 
tor of Armament Research Services 
(ARES), a technical intelligence 
consultancy. 

““What’s perhaps different in this 
situation is the large number of 
light weapons, the large number of 
antitank weapons, and heavy anti- 
personnel weapons, that are outside 
of state control and remain outside 
of state control in Ukraine,” he 
said. “And that poses, I think, a dif- 
ferent caliber of threat to the EU.” 

Jenzen-Jones says most of the 
weapons ARES has catalogued 
being used in the fighting in east- 
erm Ukraine between government 
forces and Russia-backed separa- 
tists were already on the territory 
and were either seized in raids on 
government arsenals or taken in 
battle. 

Kyiv claims that Moscow, which 


Weapons confiscated from the detained French citizen 


the West and Kyiv have accused 
of supplying fighters and weapons 
to the separatists, is adding to the 
stockpile of weapons. 

According to Ukrainian media 
reports and government estimates, 
some 500,000 firearms (including 
assault rifles, machine guns, and 
pistols) have been smuggled into 
the Donbas since fighting erupted 
in eastern Ukraine in April 2014 
in a conflict that has claimed more 
than 9,300 lives and displaced tens 
of thousands more. 

Many of those weapons eventu- 
ally end up on the black market, 
authorities say. And with weapons 
plentiful and cheap, violent crime 
is on the rise in Ukraine. 

A report from July 2015 showed 
that the number of gun crimes in 
Ukraine had increased dramatic- 
ally since the conflict erupted in the 
east. 

Beset by a culture of corruption 
and struggling to end the conflict 
in the east, Kyiv is ill-equipped to 
handle the problem, argues Mark 
Galeotti, a professor of global af- 
fairs at New York University. “The 
depressing truth is that although the 
Ukrainian government has begun 
enacting new laws to address cor- 
ruption and smuggling, at present 
the country’s ports, airports, and 
borders are under-controlled,” 
he says. “The country has been 
a smuggling hub for illicit com- 
modities of all kinds — from drugs 
and guns to people and counterfeit 
— too long for this easily to be ad- 
dressed.” 

Ukraine has been a key link in the 
global arms trade for some time. In 
September 2013, the Washington- 
based Center for Advanced De- 
fense Studies released a report de- 
tailing a network of individuals and 
companies it said were responsible 
for shipping weapons to global 
conflict zones from the Ukrainian 
Black Sea port of Odesa, which it 
dubbed the “Odesa Network.” 

Reports suggest mounting at- 
tempts to smuggle arms out of east- 
ern Ukraine, in particular to neigh- 
boring Poland and Belarus. 

Polish border guards said in 
January 2016 they had seized 53 
weapons from smugglers over the 
18 months after fighting broke out 
in eastern Ukraine in early 2014. 
That compares to only three seized 
smuggled arms for 2013, according 
to the border guards. 

A Polish border-guards spokes- 
woman told IBTimes UK in Janu- 
ary that border security was to be 
bolstered, including the building 
of 11 observation towers along the 
border. 

In Belarus, arms-smuggling at- 
tempts from Ukraine are up as 
well. In December 2015, Leanid 


Maltsau, the chairman of the State 
Border Committee, said border 
guards had seized 53 weapons, as 
well as 500 rounds of ammunition 
in 2015. 

The trend seems 
worsened in 2016. 

On April 5, Belarusian Inter- 
ior Minister Шаг Shunevich, an- 
nounced that Belarusian police 
were to carry out a “special oper- 
ation” aimed at curbing the grow- 
ing flow of weapons from neigh- 
boring Ukraine. 

Shunevich said Belarusian po- 
lice had confiscated some 20 small 
arms from Ukraine since the be- 
ginning of 2016. He said more 
weapons from Ukraine were reach- 
ing Belarus. “Unfortunately, the 
trend is positive. We are registering 
numerous facts of arms contra- 
band from Ukraine through various 
channels,” he said. 

Ironically, Russia, accused of pro- 
viding arms and fighters to separa- 
tists in eastern Ukraine, is dealing 
with an influx of arms as well from 
the separatist-controlled areas. | 

In May 2015, the Federal Secur- 
ity Service (FSB), which oversees 
border security, said it had dug 100 
kilometers of ditches and put up 
40 kilometers of fences in the Ros- 
tov region, which borders territory 
held by Russia-backed separatists 
in Ukraine’s Luhansk and Donetsk 
regions. 

The measures have been imple- 
mented “to ensure the stability of 
[the Rostov region] as well as to 
stop illegal weapons trafficking,” 
the border service said in a state- 
ment published by Rossiiskaya 
Gazeta, the government’s official 
newspaper. 

About 60 attempts at incoming 
arms smuggling have been foiled 
this year, resulting in the deten- 
tion of more than 130 people and 
the confiscation of about 30 land 
mines, 40 firearms, 100 artillery 
shells, and 200 grenades, according 
to the daily. 

And with Russia continuing to 
fuel the conflict in eastern Ukraine, 
arms smuggling will continue to 
pose a threat, argues John Herbst 
of the Washington-based Atlan- 
tic Council. He says the Donbas 
could become more of a risk than 
Transdniester, a breakaway region 
in Moldova that is backed by Mos- 
cow, and has become a hub for il- 
licit trade of all types, including 
weapons. 

“The situation in Transdniester at 
the present time is better than the 
situation in eastern Ukraine, in the 
Donbas, because in Transdniester it 
is a frozen conflict, but in the east 
[of Ukraine] Russia 15 still con- 
ducting a low-intensity war against 
Ukraine.” 


to have 


agrees to NATO talks 


after s 


(RFE/RL)—French Foreign 
Minister Jean-Marc Ayrault says 
Russia has agreed to hold a Rus- 
sia-NATO Council meeting after 
the alliance holds its July Warsaw 
summit. 

Ayrault said after talks with Rus- 
sian Foreign Minister Sergei Lav- 
rov in Paris on June 29 that Rus- 
sia wanted to meet after the NATO 
summit so that Moscow could 
evaluate “the decision taken there.” 

NATO members are expected to 
approve new plans at the July 8-9 
summit aimed at dealing with a 
more assertive Russia since Mos- 
cow seized and annexed Ukraine’s 
Crimean Peninsula in 2014. 

Ayrault said he wanted transpar- 
ency with Russia about the summit, 


ummit 


which he said he didn’t want to be 
“confrontational.” 

The United States, Britain, and 
Germany have said they will de- 
ploy more troops to Poland and the 
Baltic states to ease fears among 
NATO’s easternmost members of 
an aggressive Russia. 

Lavrov and Ayrault also dis- 
cussed relations between Rus- 
sia and the European Union and 
the possible consequences of the 
United Kingdom leaving the EU. 

Ayrault and other French leaders 
have recently expressed the hope of 
improving French-Russian relations. 

The French National Assembly 
also recently approved a nonbind- 
ing resolution calling for a less- 
ening of EU sanctions on Russia. 


EU rejects 


changes іп 


Ukraine Association 
pact for Dutch voters 


(RFE/RL)—The European 
Union will not make any changes 
in its association agreement with 
Ukraine to address Dutch voters’ 
concerns, but may issue a declara- 
tion clarifying that the agreement 
brings Ukraine no closer to mem- 
bership, EU diplomats said. 

A majority in the Netherlands 
voted against the Ukraine trade 
and association agreement in a 
nonbinding referendum in April, 
making the Netherlands the only 
EU member not to ratify the agree- 
ment. 

Jan Tombinski, head of the EU 
delegation to Ukraine, told repor- 
ters in Kyiv on July 6 that European 
leaders at a summit late last month 
told Dutch leaders that they should 


If you like th 


not propose any change in the asso- 
ciation agreement’s text that would 
force other EU members to have to 
ratify the agreement again. 

Dutch Prime Minister Mark 
Rutte said at the time he was seek- 
ing “legally binding” assurances 
that the EU would address Dutch 
voters’ concerns. 

Rather than change the agree- 
ment itself, EU leaders offered 
to issue a declaration clarifying 
that the agreement does not bring 
Ukraine any closer to EU member- 
ship, diplomats said. 

Rutte was asked to come up with 
language for such a declaration, 
and bring it back for consideration 
at future EU summits, Tombinski 
and other EU diplomats said. 
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PHOTOS - SUPPLIED BY CHEREMOSH 
Above: Syzokryli perform Arkan Rocks; Below: Cheremosh with The Riding Cossacks 


Cheremosh, Syzokryli stage 
spectacular collaboration 


Cont. from P. 9 


performed in the United States) culminating 
in a stunning visual display as ribbons burst 
through the sir to float down for the final 
bow. 

For their part, Syzokryli brought some re- 
freshing arrangements, that were quite novel 
for Western Canadian audiences. Their ver- 
sion of Hopak is quite unique in that it starts 
slowly and methodically, then builds up 
steam for a thrilling climax which include all 
male members simultaneously performing 
the splits. 

Other highlights included the contempor- 
ary ballet “To Roma with Thanks”, “Hutsul 
Rhapsody”, their own “Pryvit” and the 
thumping “Arkan Rocks” which fuses the 
traditional Hutsul Arkan with Queen’s “We 
Will Rock You”. 
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GALA BANQUET AND ZABAVA 
SATURDAY, AUGUST 27, 2016 


St. Stephen Protomartyr Hall 
4903 45 st SW 
Calgary, Alberta 


Guest Speaker 
Ambassador of Ukraine to Canada - Andriy Shevchenko 
“Tyt i Tam” from Saskatoon 


5:00 - 6:00 Cocktails 

6:00 - 7:30 Dinner 

7:30 - 8:00 Guest Speaker 

8:00 - 1:00 Entertainment and Zabava 


Banquet and Zabava: $75 
Zabava Only: $30 


Tickets Available from: 
Eileen: (403) 607-7927 
Marcia: (403) 283-7663 
Maria: (403) 288-5981 


Proceeds in Support of ОСАМА - Ukrainian Canadian 
Archives and Museum of Alberta and 
Guardian Angels - Ukraine Project 


